
บทที่ 4  
ประเพณีลาซัง – แตงงานโตะชุมพุก 

ตําบลควน อําเภอปะนาเระ จังหวดัปตตานี 
 

 ประเพณีทองถ่ินลาซัง-แตงงานโตะชุมพุก มีความผูกพันกับวิถีชีวิตชาวนาแถบพื้นที่           
สามจังหวัดชายแดนภาคใตรวมรอยป เรียกชื่อประเพณีแตละพื้นที่แตกตางกัน กลาวคือ อําเภอ     
ปะนาเระ อําเภอสายบุรี จังหวัดปตตานี เรียกวา “ลาซัง - แตงงานโตะชุมพุก”   อําเภอตากใบ จังหวัด
นราธิวาส เรียกวา “ลมซัง”  สวนชาวไทยมุสลิมเรียกวา“ปูยอมือแน”  จากชื่อเรียกที่ปรากฏทาง
วิชาการทําใหรู    ภูมิหลังการประกอบประเพณีมีทั้งชาวไทยพุทธและชาวไทยมุสลิมบนพื้นฐาน
ความเชื่อทองถ่ิน ขั้นตอนพิธีกรรมกลายเปนส่ิงเชื่อมผานระหวางชนสองกลุมประกอบพิธีรวมกัน  
ปจจุบันประเพณีลาซังไดเลือนหายไปจากพื้นที่ชาวนาไทยมุสลิม สวนชาวนาไทยพุทธไดสืบทอด
ประเพณีตอเนื่องมาจนถึงปจจุบัน โดยเฉพาะแถบอําเภอปะนาเระมีหลายพื้นที่ประกอบประเพณี  
ลาซัง - แตงงานโตะชุมพุก ไดแกตําบลควน ตําบลทาน้ํา ตําบลดอน ตําบลคอกกระบือ  และตําบล
ทุงคลา อําเภอสายบุรี จังหวัดปตตานี  ลักษณะประเพณีจะมีความแตกตางกันบาง โดยเฉพาะตําบล
ควน อําเภอปะนาเระ จังหวัดปตตานี มีทองถ่ินเขามาจัดการ ประชาสัมพันธ และจัดกิจกรรม     
หนุนเสริมเพื่อจุดประสงค  “หนึ่งประเพณี  หนึ่งการทองเที่ยว”  ใหเปนที่รูจักของคนทั่วไป  
 

ประเพณีลาซัง : การใหความหมาย 
 ตําบลควน  ประชาชนสวนใหญนับถือพุทธศาสนา มีตนทุนฐานทรัพยากรดั้งเดิม คือ การ
ทํานา ทําใหวิถีชีวิตมีความผูกพันกับวิถีขาวที่ชวยเสริมสรางปรัชญาในการสอนบุตรหลานใหรู
บุญคุณขาว  บนพื้นฐานความเชื่อเร่ืองแมโพสพ ความเหน็ดเหนื่อยจากการทํานา การตอสูกับภัย
ธรรมชาติ จึงเกิดปรัชญาการสรางความสมดุลการใชชีวิตรวมกับธรรมชาติ เปนบอเกิดพิธีกรรม
ประจําถ่ินขึ้นมาหลายอยาง เชน พิธีแรกเก็บ สวดทองขาว สระหัววัว  เปนตน ซ่ึงเปนพิธีกรรมที่
แสดงการเคารพ  บูชา กตัญูตอธรรมชาติที่คอยกํากับอยูเบื้องหลังความสําเร็จในการทํานา 
นอกจากนั้นยังมีพิธีกรรมอื่นๆ เกี่ยวของกับความเชื่อเร่ือง ผี วิญญาณ เชน พิธีการไหวทาง ไหว    
ภูมิเจาที่นา ภูมิเจาที่บาน ดังนั้น การเคารพตอธรรมชาติ ความเชื่อในเรื่อง ผี วิญญาณ และการนับถือ
ศาสนา กลายเปนพิธีกรรมที่แสดงออกถึงเอกลักษณประจําถ่ินของกลุมชนบริเวณนี้  ซ่ึงจะมี
ประเพณีสุดทายของการทํานา คือ ประเพณีลาซัง–แตงงานโตะชุมพุกที่สืบทอดมารวมรอยป        
“ลุงอายุเจ็ดสิบสาม ตอนอายุราวสิบส่ีสิบหาปจําความไดวา รุนพอรุนแมไดประกอบประเพณีลาซัง
แลว พอเก็บขาวเสร็จจะเลือกกอซังขาวงามๆ จากแปลงนามาเก็บไวใตถุนเรือน เพื่อนํามารวมกัน
ประกอบประเพณีลาซังในเดือนหก”  (ประเวท   ณ รังสี,  2551 : สัมภาษณ)   
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 คําวา ลาซัง โดยความหมาย คือ การอําลาซังขาวที่จะถูกไถกลบในการทํานาปตอไป  
“ชาวบานเก็บขาวเสร็จแลวจะจุดไฟเผาทุง”  จึงตองขอขมาตอแมโพสพซึ่งเปนพิธีกรรมสุดทายที่
เกี่ยวของกับอาชีพทํานาซึ่งไดรับการสืบทอดตอๆ กันมา  “รุนพอรุนแมประกอบประเพณีลาซัง
มาแลวมีการสืบทอดใหลูกหลานอยูขางหลังแลเปนตัวอยาง” (วิน   จุลเอียด,  2552 : สัมภาษณ)  ใน
วันมงคลเดือนหก ตรงกับวันอะไรของแตละปขึ้นอยูกับปราชญผูรูพิธีกรรมไดกําหนดจัดพิธี 
“รับขวัญแมโพสพ” ดวยการนํากอซังขาวซ่ึงถือวาเปนตัวแทนขวัญแมโพสพมาจัดทํา “หุนโตะชุม
พุก”  เพื่อส่ือความหมายถึงการตอบแทนบุญคุณแมโพสพที่จะไดมีลูกหลาน คือ ความอุดมสมบูรณ
ในการทํานาปตอไป  ถามองตัวพิธีกรรม    ลาซัง – แตงงานโตะชุมพุกที่ถูกจัดขึ้นมาประจําปตั้งแต
อดีตจนถึงปจจุบัน  สามารถนํามาวิเคราะหความหมายได 2 ประเด็น คือ การทําขวัญขาวและการ
แสดงความกตัญูกตเวที ตอบแทนคุณตอแมโพสพ   
 ประเด็นแรก  การทําขวัญขาวและขอขมาตอแมโพสพ “ชวงเวลาเก็บเกี่ยวขาวอาจตกหลน 
เหยียบย่ํา อาจทําใหแมโพสพไมพอใจหนีหายไปอยูที่อ่ืนไมกลับมาชวยชาวนาตามตํานานเรื่องเลา     
แมโพสพอีก และเก็บเกี่ยวขาวเสร็จแลวจะตองเผาซังขาวเพื่อจะไถกลบในการทํานาปตอไป  จึงตอง
มีการเรียกขวัญแมโพสพ”  (เทพฤทธิ์  นิลมาลย, 2552 : สัมภาษณ) จึงตองกลาวคําขอขมา  “การ
เหยียบย่ํา เมล็ดขาวที่ตกหลนตามทองนาอยาใหเปนโทษ แมโพสพอยาถือโกรธ วันนี้มาขอขมาแลว   
ปหนาขอใหขาวกลาอุดมสมบูรณ คลายกับพิธีแรกเก็บเมื่อขาวสุกเต็มทองนา  คือ การเชิญแมโพสพ
กลับบาน  อยาอยูตากฟา ตากฝน ตากแดด ตากลม เพราะชวยดูแลตนขาวสุกเรียบรอยแลว กลับไป
อยูในเรือนขาวใหสบาย จึงมีการทําพิธีรับขวัญ” (เพชร  วิเชียรประดิษฐ,  2552 : สัมภาษณ) หรือ   
อีกอยาง ชวงประกอบพิธีกรรมชาวนานิยมเลือกเลียงขาวงามๆ พาไปทําขวัญพรอมกับหุน           
โตะชุมพุก เพื่อจะไดเก็บไวทําพันธุขาวในการเพาะปลูกปตอไป    
 ประเด็นที่สอง การแสดงความกตัญูและการตอบแทนคุณ “ขาวเปนพระคุณตอชีวิตมนษุย
มากมายเหลือหลายจึงตองตอบแทนคุณ”  (เทพฤทธิ์  นิลมาลย,  2552 : สัมภาษณ)  หลังเสร็จสิ้นฤดู
เก็บเกี่ยวขาวแลวตัดกอขาวไวกํามือหนึ่ง  เพื่อรวมกันทําหุน “โตะชุมพุก” ขึ้นมาเปนตัวแทนในการ
แสดงความกตัญู  การตอบแทนคุณ การเคารพบูชาตอแมโพสพ และเซนไหวภูมิเจาที่นา ส่ิง
ศักดิ์สิทธ์ิทั้งหลายที่คอยชวยเหลือ ดลบันดาลใหแปลงนาขาวอุดมสมบูรณ โดยใชพิธีกรรมเปน
ส่ือกลางในการรับรูระหวางชาวนากับส่ิงที่อยูเหนือธรรมชาติ  ผลที่ไดเปนสิริมงคลตอแปลงนาขาว 
ทําใหการทํานาปตอไปมีความอุดมสมบูรณ จึงกลายเปนพิธีกรรมที่เสริมสรางขวัญกําลังใจใหกับ
ชาวนามีความหวังผานทางพิธีกรรมลาซัง - แตงงานโตะชุมพุก  ถามองพื้นฐานความเชื่อเกี่ยวกับ
พิธีกรรมจะมีความคลายคลึงกับภูมิภาคอื่นๆ ที่ไดประกอบพิธีกรรมหลังจากเสร็จฤดูเก็บเกี่ยว “พิธี
ลาซังเปนพิธีกรรมที่จัดขึ้นหลังฤดูเก็บเกี่ยว เปนพิธีที่ชาวนาจากภาคตางๆ จัดทําขึ้นเพื่อบวงสรวง
เซนไหวส่ิงศักดิ์สิทธ์ิและเทพที่เกี่ยวกับการเพาะปลูกเชน พระแมโพสพ พระแมธรณี พระวรุณ     
เจานา เจาที่เจาทาง รวมทั้งเซนไหววิญญาณบรรพบุรุษ ไหวผีมดผีเม็งดวย พิธีกรรมดังกลาวเปน
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สัญลักษณของความกตัญูรูคุณ ความเคารพนับถือ การตอบแทนบุญคุณตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์เหลานั้น 
และขอพรใหอยูเย็นเปนสุข ทํามาหากินสะดวกสบาย มีความปลอดภัยและมั่นคงในชีวิตและขอพร

ใหปตอไปไดขาวสมบูรณเหมือนเดิม ในปจจุบันมีหมูบานจํานวนนอยที่ยังคงมีพิธีลาซัง” (งามพิศ  

สัตยสงวน,  2545 : 135)   
  

โตะชุมพุก : มูลเหตุและประวัติความเปนมา 

  มูลเหตุความเชื่อพื้นฐานของชาวนาที่มีตอแมโพสพจะมีลักษณะคลายคลึงกันจากความเชื่อ
ที่วาสรรพสิ่งตามธรรมชาติในโลกลวนมีส่ิงศักดิ์สิทธิ์เปนผูดูแลรักษา หากทําการงานหรือส่ิงใดๆ 
ไปโดยไมรูบุญคุณ ไมมีความเคารพบูชา นอกจากจะไมไดรับความชวยเหลือจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์แลว
อาจยังไดรับการลงโทษ  แตการกําหนดรูปแบบพิธีกรรมตามความเชื่อจะมีลักษณะแตกตางกัน 
โดยเฉพาะแถบสามจังหวัดชายแดนภาคใตจะมีพิธีกรรมอันเปนเอกลักษณแตกตางจากทองถ่ินอื่นๆ 
คือ พิธีแตงงานหุน “โตะชุมพุก”  ขึ้นมาเปนตัวแทนที่ส่ือความหมายซอนเรนอยูในตัวพิธีกรรมวา 
ทําไมตองจัดพิธีแตงงานใหกับหุนทั้งสองคนแลวเปนการแสดงความเคารพตอแมโพสพ หุนทั้งสอง
คือใคร ประวัติมาอยางไร การสะทอนเรื่องเลาจากชุมชนเพียงบอกวา “หุนทั้งสองไมรูประวัติมาแต
ไหน แตวาเกี่ยวของกับแมโพสพที่คนเฒาคนแกเลาวา  ทําปลาชอนใหน้ําสมบูรณ  นําขาวปลาและ
อาหารหวานคาวใสในทองหุนทั้งสองใหรวงขาวมีเมล็ดเต็มรวง มีเมล็ดหนักๆ หุนสองคนนาจะเปน
ลูกหลานแมโพสพ เพราะอดีตจะจัดพิธีแตงงานกลางทุงนา ทํากันอยางงายๆ นํากอซังขาวมามัด
เพียงใหรูวาหุนผูหญิง หุนผูชาย” (วิน  จุลเอียด, 2552 : สัมภาษณ) จากขอมูลภาคสนามในปจจุบัน
ไมสามารถหาคําตอบไดโดยตรง  ชาวนามีเพียงความทรงจําดานพิธีกรรมที่สืบทอดตอๆ กันมา แต
จากหลักฐานดานเอกสารเกี่ยวกับตํานานการสรางโลกฉบับบานปาลาม อําเภอโคกโพธิ์ จงหวัด
ปตตานี สามารถนํามาวิเคราะหใหมองเห็นมูลเหตุความเชื่อถึงส่ือสัญลักษณการจัดพิธีแตงงานหุน
โตะชุมพุกที่ไดกลาวไวตอนหนึ่งวา  “เหลาเทพยดาผูเปนใหญอันมีพระอินทร พระพรหม พระเพ็ด
สะหนูกัน พระขีณาสพ พระปจเจกโพธิ และเหลาเทวดามาประชุมและพรอมใจกันเนรมิตเทวบุตร
ขึ้นมาองคหนึ่งกอนชื่อวา “พระบอริเมนสูน” ตอจากนั้นเหลาเทวดาจึงใชใหพระบอริเมนสูนสราง
โลกขึ้นมา โดยสรางแผนดินขึ้นมากอนเทาใบหวา จากนั้นจึงสรางมหาสมุทร พระอาทิตย 
พระจันทร ภูเขา แมน้ํา ลําคลอง ตลอดจนสรางพระอิศวรและพระอุมาขึ้น โดยใหพระอิศวรเปนเจา
แหงพื้นแผนดิน สวนพระอุมานั้นใหเปนเจาแหงน้ํา ทั้งสองเปนมนุษยหญิงชายคูแรกของโลก ทั้ง
สองอยูครองเมืองนี้มานานถึง 12 ปเศษ โดยไมมีความรูสึกในเรื่องเพศ จนพระอินทรตองเสกผล
หวาใหกิน ทั้งคูจึงมีกําหนัดและมีลูกติดตามกันมาถึง 12 คน ทั้ง 12 คน ไดแตงงานกันเอง  ลูกคน
แรกเปนชายชื่อ เจาสุวันนะไพจิต (เจาสุวันนะพระไพสบ) หรือพระองคหนู ไดแตงงานกับนองคือ 
นางสีดอกไม (นางสีดอกไมแมไพสบ) หรือ พระองคงัว เมื่อท้ังสองสมสูกันก็ส้ินใจตายไปเกิดเปน
ตนขาวหรือ แมโพสพ เล้ียงดูมนุษยตลอดมา” (พิชัย แกวขาว,  2547 :  4)   

 



 39 

 จากขอมูลขางตน ผูวิจัยเพียงสันนิฐานวา พื้นฐานความเชื่อเกี่ยวกับแมโพสพ และการจัดพธีิ
แตงงานในพิธีกรรมลาซังของชาวนาแถบสามจังหวัดชายแดนภาคใต มีมูลเหตุมาจากลูกของพระ
อิศวรและพระอุมาชื่อวา เจาสุวันนะไพจิต (เจาสุวันนะพระไพสบ) กับนองคือ นางสีดอกไม (นาง   
สีดอกไมแมไพสบ) ไดแตงงานกันแลวตายมาเกิดเปนตนขาวเพื่อหลอเล้ียงมวลมนุษยใหมีชีวิตรอด
มาไดจนถึงทุกวันนี้  ชาวนายุคแรกๆ ไดรับการถายทอดเรื่องราวความเชื่อเกี่ยวกับแมโพสพจาก
ตํานานที่ปรากฏเปนหลักฐานทางวิชาการในหนังสือการสรางโลกฉบับบานปาลาม  จึงคิดหาวิธีการ
ผานทางพิธีกรรมเพื่อตอบแทนบุญคุณการเสียสละชีวิตคูสองพี่นองที่ไดมาเกิดมาเปนตนขาว จึงจัด
พิธีกรรมการแตงงานขึ้นมาใหมหลังจากเสร็จสิ้นการทํานา ดวยการนํากอซังขาวมัดทําเปนหุนขึ้นมา
เปนตัวแทนเจาสุวันนะไพจิตกับนางสีดอกไม โดยใชช่ือแทนสัญลักษณะของบุคคลที่ชุมชนให
ความเคารพตามภาษาทองถ่ินวา “โตะ” การจัดการแตงงานหุนทั้งสองคนขึ้นมาใหมคลายกับเปน
การ “ชุบ” ชีวิต ดวยการเชิญดวงวิญญาณแมโพสพซึ่งอยูที่กอซังขาวมามัดรวมกันจึงเรียกวา “ชุม”  
เมื่อจัดการแตงงานเสร็จแลวจากตํานานทั้งคูตายเพื่อจะไดกลับมาดูแลตนขาว ชาวบานจึงได
มองเห็นสัจจะธรรมการตายในครั้งนี้ถือเปนการเสียสละของบุคคลทั้งสองดังเทพประจําตนขาว จึง
ไดช่ือวา “พุก”  คําวา “โตะชุมพุก” ซ่ึงเปนชื่อที่ไดซอนความหมายเอาไวตามความเชื่อ การเคารพ
บูชาตอแมโพสพของชาวนาในการประกอบพิธีกรรม  
 

  โตะชุมพุก : การใหความหมายทางสัญลักษณ 
 สัญลักษณทางพิธีกรรมเปนการสื่อสารสําคัญที่จะทําความเขาใจ แนวคิด อุดมการณ การ
ดําเนินวิถีชีวิตของกลุมชนที่ไดรวมประกอบพิธีกรรมขึ้นมา “ชาวนาเก็บเกี่ยวขาวเสร็จ ตัดกองซัง
ขาวถือวาเปนตนกําเนิดทั้งสองคนแตงงานกัน จึงมีการเสี่ยงทายกันวา เจาบาว เจาสาวคูนี้มีลูกดก
หรือไม เพื่อจะมีลูกเปนตนขาวสืบทอดตอไป  จะมิไดสูญพันธ มีการผสมพันธุกันไปเรื่อย ๆ”        
(สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)  ผูเขารวมพิธีกรรมแตงงานหุนโตะชุมพุกใหความหมายวา 
“ขาวมีการตั้งทอง มีน้ํานมขาวเหมือนกับคน การแตงงานเปนการสืบทอดใหขาวอุดมสมบูรณตอไป 
ถาไมมีพิธีแตงงานเหมือนกับคนโสดจะไมมีทายาทสืบทอด”  การนํากอซังขาวทํา “หุนโตะชุมพุก”  
ขึ้นมาจัดพิธีแตงงานเพื่อส่ือใหเห็นถึงการแตงงานของคนธรรมดาที่จะไดมีทายาทสืบทอดสกุล 
สําหรับชาวนามองตัวสัญลักษณไปสูการสืบพันธุของ ตนขาวมิใหสูญหาย และการทํานาปตอไปจะ
ไดมีความอุดมสมบูรณ แตการตั้งชื่อหุนวา “โตะชุมพุก”  เปนคําสามคําที่ไดรวมความหมายเอาไว
ซ่ึงสามารถนํามาตีความไดตามประเด็นตอไปนี้  
 คําวา “โตะ”  ตามความหมายภาษามลายูถ่ิน หมายถึง ตา ถาวิเคราะหคําวา “โตะ” กับการ
นํามาใชในการสื่อสารของคนบริเวณนี้ จะปรากฏวา “โตะ” ถูกนํามาใชกับวิถีชีวิตประจําวัน
หลากหลายตั้งแตอดีตทั้งชาวไทยพุทธและชาวไทยมุสลิม และเปนคําศัพทที่ปรากฏอยูในภาษาของ
กลุมชาวซาไกซึ่งเปนกลุมชนเผาดั้งเดิมบริเวณแถบสามจังหวัดชายแดนภาคใต  ดังนั้น  คําวา “โตะ” 
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เปนการสะทอนใหเห็นถึงการบูรณาการทางวัฒนธรรมของผูคนที่อยูในดินแดนแถบนี้  “เราอยูตรง
นี้วัฒนธรรมกลืนกันอยู ระหวางกลุมชน มีการหยิบยืมการใชภาษากัน  สมมติ น้ําจิ้ม ชาวไทยพุทธ
บริเวณทาขามจะเรียกวา  “จอแหละ” จะไมเรียกวา “น้ําจิ้ม น้ําปลาหวาน”   “วันนี้กินมะมวงกับ     
จอแหละ”  เครื่องแกงเรียกวา “สมัน”  นั่งคุยกันเรียกวา “แกเจะ”  พลิก เรียกวา “ปาแหละ” การ
ผสมผสานทางภาษาจะมีมาตั้งแตอดีต จนกลายเปนความเคยชินมีความรูสึกไมแปลกแยกทางภาษา”  
(สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)  ดังนั้นการนําคําวา “โตะ” มาใชส่ือความหมายมีจึงมีหลาย
ประเด็นดวยกัน เชน  
 1. ชาวไทยมุสลิมนิยมเรียกผูที่เคารพนับถือในชุมชน ผูนําทางศาสนา ผูนําชุมชน และผูที่
ไดรับการยอมรับ  เชน โตะบิแด โตะบิดัน โตะมูเด็ง โตะอิหมาม เปนตน    
 2. ชาวไทยพุทธบริเวณนี้จะใชคําวา “โตะ”  หลากหลายที่ถูกนํามาใชทั้งภาษาการสื่อสาร 
การเคารพบูชา พอสรุปไดดังนี้   

 2.1. คําวา “โตะ”  จะเรียกสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่อยูในตํานานคอยชวยเหลือชาวบานให   
พนภัยจากอันตราย  ซ่ึงเปนผูที่มีตํานานเรื่องเลาวาคอยชวยเหลือ ปกปองภัยอันตรายจากความเชื่อ
ของชุมชนบริเวณนั้น ตามความหมายนี้เทียบไดกับคําวา “ทวด” คือผูศักดิ์สิทธิ์ประจําหมูบาน 
  2.2. คําวา “โตะ” จะใชเรียกเครือญาติผูมีศักดิ์เปนนองของ “ยาย” โดยสายเลือด  
ซ่ึงผูเปนแมจะเรียกตามศักดิ์วา “นา”  ลูกจะเรียกบุคคลนั้นวา “โตะ” หรือบุคคลที่เปนญาติที่มีอายุ
รุนเดียวกันแตมีศักดิ์เปน “นา” นิยมเรียกชื่อบุคคลนั้นวา “โตะ” เหมือนกัน    
  2.3 คําวา “โตะ”  จะใชเรียกบุคคลซึ่งเราไมรูวาเขามีศักดิ์แบบไหน คือ คนเฒา     
คนแกในชุมชน  จะใชสรรพนามเรียกวา “โตะ”   เพราะชาวไทยพุทธบริเวณนี้จะไมนิยมเรียกคน
เฒาคนแกวา ตา ยาย นิยมเรียกสรรพนามวา  พอ แม หรือ โตะ  แลวตามดวยช่ือบุคคลนั้น  
  2.4. คําวา  “ดาโตะ” เปนคําที่มีโตะตอทาย ชาวไทยพุทธบริเวณนี้ถือวาเปนภูมิ    
เจาที่สวน ดังนั้น ชาวนาบริเวณตําบลควน ตําบลดอน ที่ไดไปแสวงหาที่ทํากินเพื่อทดแทนตนทุน
ฐานทรัพยากรดั้งเดิมบริเวณ อําเภอธารโต อําเภอบันนังสะตา จังหวัดยะลา จะประกอบพิธีกรรม
ประจําปชวงเดือนเกา เรียกพิธีกรรมวา “ไหวดาโตะ” เพื่อบูชา เคารพตอภูมิเจาที่สวนที่มีช่ือวา     
“ดาโตะ” ชาวสวนเชื่อวาเปนส่ิงศักดิ์สิทธิ์มีเชื้อสายมุสลิมผูเปนเจาของสวนแหงนี้ จึงตองมีการ     
ขอขมา บอกกลาวใหภูมิเจาที่รูกอน มิฉะนั้นจะกอใหเกิดอันตรายได  
 3.  ชนเผาซาไก ซ่ึงในอดีตจะไมนับถือศาสนา มีความเชื่อเร่ืองผี วิญญาณ แมปจจุบันบาง
กลุมมีการตั้งถ่ินฐานอยางถาวรและหันมานับถือพุทธศาสนา แตยังมีความเชื่อเร่ืองผีอยูมาก โดยแยก
ผี วิญญาณออกเปน 3 จําพวก โดยเฉพาะจําพวกแรก จะเปนผี วิญญาณชั้นสูง ฝายดี ไมหลอกหลอน 
ไมทําอันตราย  แตทุกคนตองปฏิบัติใหถูกตอง ผีจํานวนนี้เปนใหญกวาสรรพสัตวทั้งมวล เรียกวา 
“โตะปาวั่ง”  เมื่อจะลาสัตว เก็บผลไม ตักน้ํา สรางพื้นที่อยูอาศัยตองพูดขอตอผีตนนี้เสียกอน 
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มิฉะนั้นจะถูกลงโทษใหปวดทอง ตกตนไม  เจ็บปวย การเกิดสิ่งชั่วรายทุกอยางเกิดมาจากความ
โกรธ การลงโทษจาก “โตะปาวั่ง”  (วีรวัฒน  สุขวราห, 2539 : 57 ) 
 ดังนั้น คําวา “โตะ” ตามความหมายและการนํามาใชของกลุมชนพอสรุปได 2 ประเด็น  คือ 
ประเด็นแรก ใชสรรพนามเรียก ผูนําชุมชน ผูนําทางจิตวิญญาณ และผูเคารพนับถือในชุมชน 
ประเด็น   ที่สอง ใชแทนความหมายของสิ่งศักดิ์สิทธ์ิที่กลุมชนใหความเคารพนับถือบูชา ดังนั้น     
คําวา “โตะ” เปนสัญลักษณทางภาษาที่ถูกนํามาใชกับคนพื้นที่บริเวณสามจังหวัดชายแดนภาคใตมา
เปนเวลายาวนาน  คําวา “โตะ” จึงเปนคําที่ทุกคนยอมรับ และสามารถเขารวมประกอบพิธีกรรมได 
ผูวิจัยมองวาเปนคําที่แกปมความขัดแยงและคลี่คลายปญหาระหวางกลุมชนที่เขารวมประกอบ
พิธีกรรม  เปนการบูรณาการทางภาษาที่ทุกคนในชุมชนใหการยอมรับ สอดคลองกับหลักฐานทาง
วิชาการที่ไดกลาวถึงการประกอบพิธีกรรมลาซังในอดีตจะมีทั้งกลุมชาวนาไทยพุทธและกลุม
ชาวนาไทยมุสลิม  
  ชุม หมายถึง การมัด หรือสุมรวมกัน โดยสัญลักษณตามความหมายของคํา พอวิเคราะหได 
2 ประเด็น ประเด็นแรก คําวา ชุม  คือ ชาวนาแตละครัวเรือนตัดกอซังขาวกํามือหนึ่งซึ่งเปรียบ
เหมือนกับการเชิญดวงวิญญาณหรือขวัญของแมโพสพที่สถิตอยูกอซังขาวในแปลงนาแตละ
ครอบครัวมามัดรวมกันใหเปน “หุน” ขึ้นมาเปนตัวแทนเทพเจาแหงความอุดมสมบูรณประจํา      
ตนขาว จัดวาเปนหลักคิดของชาวนาที่จะไดนํากอซังขาวมาสุมรวมกันประกอบพิธีกรรม ประเด็นที่
สอง  เหมือนกับเปนการชุบชีวิตการแตงงานใหกับลูกของพระอิศวรและพระอุมาที่แตงงานแลวได
ตายมาเกิดเปนเทพประจําตนขาว คือ แมโพสพ  เพื่อทําขวัญ  บูชา ขอขมา และตอบแทนคุณ คลาย
กับทําพิธีแกบนใหทุกสิ่งกลับคืนสูความอุดมสมบูรณตออาชีพชาวนา คําวา “ชุม” กลายมาเปน
สัญลักษณอยางหนึ่งในการสื่อสารใหชาวนาไดมารวมกันประกอบพิธีกรรม ถามองในเชิงพิธีกรรม 
คือ การ “ซุบ” ชีวิตดวงวิญญาณของแมโพสพขึ้นมาจัดการแตงงานใหม เพื่อตอบตอบคุณ ขอขมา 
และแสดงความกตัญูนั่นเอง  
 พุก หมายถึง การผุพัง เสื่อมสลาย เพราะเสร็จพิธีแตงงาน คูบาวสาวตองตายเพื่อไปเกิดเปน
เทพประจําตนขาว การเสร็จสิ้นพิธีกรรม เหมือนกับเปนการคลายปมชาวนาที่ไดทําสิ่งที่เปน         
สิริมงคลใหทุกอยางกลับคืนสูความเปนปกติและชาวนาจะไดไมติดคางอะไรตอผูดูแลตนขาว         
ดวงวิญญาณแมโพสพ จะไดกลับคืนสูความเปนเทพสถานภพภูมิเพื่อดูแลตนขาวใหมีความอุดม
สมบูรณตอไป โดยปลอยหุนที่ผานการทําขวัญแลวใหผุพังไปตามธรรมชาติกลายเปนปุยหลอเล้ียง
ตนขาวชาวนาใหมีความอุดมสมบูรณ ดังนั้นความหมายคําวา “พุก” เปนการคืนความอุดมสมบูรณ
กลับไปสูนาขาวในการทํานาครั้งตอไป  
 ดังนั้นประเพณี  “ลาซัง  - แตงงานโตะชุมพุก”  เปนการสื่อความหมายที่สะทอนใหเห็นถึง
วิถีชีวิตชาวนาในการทํานาแตละปตั้งแตเร่ิมทํานาจนชวงสุดทายคือการเก็บเกี่ยว ชาวนาอาจลวงเกิน
ตอแมโพสพ ไมวาจะเปนการเหยียบย่ําเมล็ดขาว  เมล็ดขาวตกหลน การเผาและไถกลบกอซังขาวใน
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การทํานาปตอไป ส่ิงเหลานี้ถือเปนตัวแทนดวงวิญญาณของผูที่ดูแลตนขาว ที่ชาวนาตองแสดงความ
เคารพ บูชา ตอบแทนคุณ ขอขมา ตอเทพผูดูแลตนขาว คือ แมโพสพ จะไดใหอภัยและชวยเหลือ
ดูแลตนขาวใหมีความอุดมสมบูรณทุกๆ ป จึงไดนํากอซังขาวมามัดรวมกันใหเปนหุนเพื่อทําขวัญ
ใหดวงวิญญาณแมโพสพ  หลังเสร็จพิธีกรรมก็ตองแกมัดเพื่อปลอยใหทุกสิ่งทุกอยางกลับคืนสู
ความเปนปกติ ดวงวิญญาณจะไดกลับไปสูภพภูมิสถานดูแลตนขาวใหมีความอุดมสมบูรณตอไป 
ชาวนาจะไดกลับมาใชชีวิตตามปกติเพื่อรอการทํานาปตอไปดวยความหวัง เพราะไดทําทุกส่ิงทุก
อยางถูกตองตามพิธีกรรม  
 

กอซังขาว :  สัญลักษณทางพิธีกรรม  
 กอซังขาวถือเปนสัญลักษณทางพิธีกรรมตามความหมายของคําวา “ลาซัง” เพราะเปนการ
อําลาซังขาวที่จะถูกไถกลบในการทํานาในปตอไป  ที่ส่ือใหเห็นถึงความผูกพันระหวางชาวนากับ
ธรรมชาติ คลายกับส่ือสัญลักษณแทนขวัญขาวในการเคารพบูชา ขอขมา ตอบแทนคุณตอแมโพสพ  
“ประเพณี   ลาซังสมัยกอนไมไดพิถีพิถันอยางเชนปจจุบัน หลังจากเก็บเกี่ยวขาวเสร็จประมาณ  
เดือนหา จะทําพิธี  ลาซังเดือนหก” (สมหมาย โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ) เมื่อเก็บเกี่ยวขาวเสร็จแลว
ชาวนาจะตัดกอซังขาวไวกํามือหนึ่ง นิยมเลือกกอซังขาวในพิธีกรรมแรกเก็บ เพราะมีความเดนสงา 
สมบูรณ และมีเมล็ดเต็มรวงกวากอขาวอื่นๆ จะเก็บกอซังขาวทุกแปลงๆ ละกํามือหนึ่ง หรือเก็บมา
แปลงเดียวก็ได นํามาเก็บไวใตถุนเรือนเพราะสวนใหญจะเปนบานเรือนไทยมีใตถุนสูง  เพื่อจะนํา
ออกมามัดรวมกบั   กอซังขาวของเพื่อนบานคนอื่นๆ ในวันมงคลตกแตงหุนโตะชุมพุก กอซังขาวจงึ
เปนสัญลักษณที่สําคัญตอความความรูสึกของชาวนาในการประกอบพิธีกรรม ถาไมมีกอซังขาวจาก
แปลงนาของตนเองเหมือนกับวาไมไดเขาไปมีสวนรวมแสดงการขอขมา เคารพบูชา และตอบแทน
คุณตอแมโพสพ จะสงผลตอการทํานาในปตอไป  “เมื่อกอนการทําหุนจะตองรอกอซังของคนอื่นๆ 
ดวย สมมติพรุงนี้ทําหุนโตะชุมพุก ใครยังไมไดนํากอซังขาวก็ตองรอ” ตามความรูสึกของชาวนาถา
ไมมีกอซังขาวจากแปลงนาของตนเองเขามามีสวนรวมในการตกแตงหุนโตะชุมพุก รูสึกไมสบายใจ
เหมือนกับไมไดเขามารวมในพิธีกรรม และดวยธรรมเนียมปฏิบัติหลังเสร็จฤดูเก็บเกี่ยว ชาวนาจะ
เผากอซังขาวเพื่อเตรียมพรอมในการทํานาปตอไป  “เมื่อกอนทุกคนเก็บขาวเสร็จแลวตองเอาซังมา
ไวที่บาน มิเชนนั้นชาวบานเผาซังหมดทุงจะไมมีซังขาวมาทําหุนโตะชุมพุก”  (วริศฐา  ศรีสุรัตน,  
2552 : สัมภาษณ)   
  ปจจุบันชาวบานตําบลควนมีเพียงสวนนอยเทานั้นยังยึดอาชีพทํานา  ทําใหมีปญหากอซัง
ขาวไมเพียงพอประกอบหุนโตะชุมพุก  เพราะผูเลิกอาชีพทํานาไปแลวคิดวาประเพณีลาซังมี
ความหมายตอผูทํานาเทานั้น  สวนชาวนามองไมเห็นความสําคัญในการตัดกอซังขาวมาไวใตถุน
เรือนอยางในอดีต  “ปจจุบันกอซังขาวชาวบานไมนิยมเก็บไว  เขามองวาไมมีความจําเปน จึงเปน
หนาที่ผูใหญบานตองวางแผนเก็บกอซังขาวแตละปตามทุงนาที่เขาเกี่ยวขาวเสร็จแลว ตอไปหา     
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กอซังขาวยิ่งลําบาก เพราะชาวนาเริ่มไมนิยมใชแกะเก็บขาว จะจางรถเกี่ยวขาวซึ่งจะบดซังขาว
ละเอียดหมด  บางปจึงตองไปหาถึงตําบลดอน” (วริศฐา  ศรีสุรัตน,  2552 : สัมภาษณ)  การคลี่คลาย
ทางพิธีกรรมพรอมกับการเปลี่ยนรูปแบบการทํานาตั้งแตการไถจนกระทั่งเก็บเกี่ยว ใชวิธีการ
สมัยใหม ระบบชลประทานเริ่มเขามาแทนการรอน้ําฝนตามฤดูกาล พันธุขาวที่ทางราชการนํามา
สงเสริมแทนขาวพันธุพื้นเมือง การไถและเก็บ   หันมาใชเครื่องจักรแทน ชาวนามีความรูสึกการ
พึ่งพาธรรมชาตินอยลง จึงมองตัวพิธีกรรมที่เปนสื่อสัญลักษณทางความเชื่อ ความกตัญู การเคารพ
บูชาตอธรรมชาติ ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิเริ่มเลื่อนหายไป สงผลถึงพิธีกรรมเกี่ยวกับการทํานาอื่นๆ เร่ิมเลือน
หายไปดวย เชน พิธีแรกเก็บขาว การสวดทองขาว (การสวดทองนา) สระหัววัว เปนตน ทําให
วัตถุดิบคือกอซังขาวที่เปนสัญลักษณสําคัญทางพิธีกรรมลาซัง “ชาวนาไมนิยมเก็บไวดังเชน
สมัยกอนที่เชื่อวาการเก็บกอซังขาวไวเพราะถือวาเปนสิริมงคล จึงตองเที่ยวหาแถวตําบลดอนที่
ชาวนาเกี่ยวซังขาวไวเปนโรงใหญใหวัวกินชวงฤดูฝน” (วริศฐา  ศรีสุรัตน,  2552 : สัมภาษณ)   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

           ชาวนาจะเก็บกอซังขาวไวใตถุนเรือนเพื่อจะนํามามัดรวมกันทําเปนหุนโตะชุมพุก  
           (ภาพถาย  7 กรกฎาคม 2551) 
 

ประเพณีลาซัง - แตงงานโตะชุมพุก  : รองรอยจากอดีตสูปจจุบัน  
       บรรยากาศประเพณีลาซัง – แตงงานโตะชุมพุกเปนพิธีกรรมทองถ่ินเล็กๆ หลังฤดูเก็บเกี่ยว
เพื่อตอบแทนคุณเตอธรรมชาติที่ชวยดูแลตนขาวใหมีความอุดมสมบูรณ สะทอนวิถีชีวิตชาวนา  
หลังส้ินสุดฤดูการทํานาแตละป จึงไดประกอบพิธีกรรมขึ้นมาเพื่อเปลี่ยนผานการทํานาปตอไป การ
ประกอบพิธีกรรมจากอดีตถึงปจจุบันจะคลี่คลายไปตามสภาวการณแบงออกเปน 3 ยุค คือ   
 ยุคพึ่งพาธรรมชาติ  ความสําเร็จจากวิถีการทํานาจึงมีเงื่อนไขและกลไกซอนทับอยู
เบื้องหลังความสําเร็จ ไมวาจะเปนส่ิงศักดิ์สิทธิ์ เทวดา ผีสาง วิญญาณ และสภาพแวดลอม การ
รวมกลุมของชาวนาบริเวณนี้ไมมีการแยกสวนระหวางกลุมชน เพราะอิทธิพลทางศาสนาไมไดเขา
มามีอิทธิพลตอวิถีชีวิตทางความเชื่อ การประกอบพิธีกรรมลาซังใหความสําคัญตอธรรมชาติเหลานี้
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ในการขอขมา  ตอบแทนคุณเพื่อจะไดไถกลบและเผาซังขาวที่จะเตรียมฤดูการทํานาปตอไป จึงตอง
มีพิธีการเปลี่ยนผานขอขมาจากการตั้งใจและไมตั้งใจในขณะเก็บเกี่ยว มีการเหยียบย่ํา เมล็ดขาวอาจ
ตกหลน และการเผาซังขาว จึงใชกอซังขาวเปนตัวแทนพิธีกรรมการเปลี่ยนผานความรูสึกของ
ชาวนาที่มีตอธรรมชาติ จะไดมีขวัญกําลังใจ จึงรวมกลุมชาวนาที่มีพื้นฐานความเชื่อเดียวกัน
ประชาสัมพันธบอกตอๆ กันไป ตัวพิธีกรรมจัดขึ้นเพียงครึ่งวันบริเวณกลางทุงนา มีหมอไสยศาสตร
ทางพิธีกรรมเปนผูนําในการกําหนดฤกษยาม วันมงคลชวงเดือนหก  หมุนเวียนเปลี่ยนไปตาม
บริเวณทุงนาความตองการของชาวนา เพื่อจะไดทําพิธีลาซังไปทั่วบริเวณที่กลุมชาวนาไดรวมกัน
ประกอบพิธีกรรม  “ยุคแรกๆ จําความไดวา ชาวบานจัดพิธีกรรมกลางทุงนา ตอมายายมาจัดบริเวณ
ริมถนนเพื่อเดินทางไดสะดวก”   ดวยการนํากอซังขาวมาจัดแตง “หุนโตะชุมพุก” เพียงใหรูวาหุน
ผูหญิง หุนผูชาย ทําแบบงายๆ จะมีอาหารสําหรับบูชา และเซนภูมิเจาที่ พิธีกรรมลาซังจะมีเปนกลุม
ยอยๆ เพราะการประชาสัมพันธเพียงจับกลุมและบอกกันปากตอปาก ดังนั้นสิ่งสําคัญในการจัด
พิธีกรรมลาซังในยุคแรกจะถูกจัดขึ้นภายในเดือนหก มีหมอพิธีกรรมดูฤกษยามในการกําหนดวัน
เปนมงคล ชาวบานจะเลือกสถานที่บริเวณทุงนาหมุนเวียนกันไป จะมีอาหารสําหรับบูชาและเซน
ภูมิเจาที่นา ผีสาง เทวดา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั่วบริเวณที่อยูเบื้องหลังในการชวยเหลือใหแปลงนาขาว
ไดรับผลในแตละป   
 ยุคอิทธิพลทางศาสนา บรรยากาศการจัดพิธีกรรมลาซัง เร่ิมคลี่คลายตามสภาวการณการ
เปล่ียนแปลงที่ เขามาสรางเงื่อนไขตอวิถีชีวิตแบบธรรมชาติตามความเชื่อเรื่อง ผี วิญญาณ              
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ โดยเฉพาะอิทธิพลความเชื่อตามหลักคําสอนทางศาสนาฮินดู - พราหมณและ         
พุทธศาสนามหายาน  “ชาวไทยพุทธที่อาศัยในเขตอําเภอปะนาเระ อําเภอสายบุรี จังหวัดปตตานี 
และอําเภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส  เปนชาวไทยพุทธดั้งเดิมที่นับถือพุทธศาสนามหายานใน
วัฒนธรรมศรีวิชัยมากอน ตอมาเมื่อพุทธศาสนาเถรวาทแบบลังกาวงศจากนครศรีธรรมราชและ
สงขลาแผอิทธิพลเขามาราวปลายพุทธศตวรรษที่  19 ชาวไทยพุทธกลุมนี้จึงหันมานับถือ            
พุทธเถรวาท” (จอมขวัญ สุวรรณรัตน, 2547 : 19)  การเผยแพรศาสนาเขามาดวยรูปแบบการปฏิบัติ
ที่สูงกวาความเชื่อทองถ่ิน กอเกิดการผสมผสานระหวางความเชื่อธรรมชาติกับการศรัทธาในศาสนา 
สะทอนออกมาใหเห็นถึงบรรยากาศประเพณีลาซัง – แตงงานโตะชุมพุก  จะมีตัวแปรเพิ่มเขามามี
บทบาทในการขับเคลื่อนพิ ธีกรรม  คือ   ผูนําทางศาสนา  เขามาเปนประธานในพิธีกรรม              
หมอไสยศาสตรและชาวนาพรอมใหความรวมมือ ผูวิจัยเพียงสันนิษฐานวา การเขามาสูยุคการพึ่งพา
ศาสนาที่มีหลักทางความเชื่อ การศรัทธา การเคารพบูชาแตกตางกันตามวิถีทางแตละศาสนา การ
คล่ีคลายพิธีกรรมจึงเกิดขึ้นระหวางชาวนาไทยพุทธกับไทยมุสลิม เริ่มจากการทํารวมกันบนพื้นฐาน
การพึ่งพาธรรมชาติ แยกกันทําตามวิถีความเชื่อทางศาสนา ปจจุบันชาวนาไทยมุสลิมไมไดเขามามี
สวนเกี่ยวของกับพิธีกรรมลาซัง  
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   ประเพณีลาซังกลุมชาวนาไทยพุทธในยุคอิทธิตามลัทธิทางศาสนาเขามามีบทบาท จะมีวัด
เปนจุดศูนยกลางในการรวมกลุมชนในชุมชนเขารวมกิจกรรมอยางเนื้อเดียวกัน การจัดพิธีกรรมจึง
เปนกลุมใหญ ไมมีการแยกยอยจัดอยางเชนในอดีต เพราะมีการประชาสัมพันธในชวงเทศกาลงาน
สําคัญทางพุทธศาสนา บอกขาวใหรูทั่วถึงกัน มีพระสงฆเปนผูนําทางจิตวิญญาณเปนประธานในพธีิ  
สถานที่ยายจากกลางทุงมาเปนบริเวณศาลาทุงนาที่สรางไวสําหรับพักเหนื่อย  เดินทางไกล  บาง
ศาลาชาวบานจะชวยกันสราง บางศาลามีเจาของ การสรางศาลาไวเพื่อประโยชนผูคนไดหยุดพัก 
และใชประกอบพิธีกรรมถือเปนการทําบุญอยางหนึ่ง จะเห็นวากลุมชาวไทยพุทธบริเวณนีน้ยิมสราง
ศาลากลางทุงนาและบริเวณสัญจรริมทาง  “ศาลาพักริมทางในอดีตจะมีชาวบานตําบลดอน ตําบล 
ทาน้ํา ตําบลคอกกระบือเดินทางมาซื้อส้ินคาบริเวณ “ตลาดปาลัส”  เดินทางเหนื่อยจะไดหยุดพักกิน
ขาวบนศาลาริมทางกอนจะออกเดินทางตอไป  แตเดี๋ยวนี้ไมมีคนเดิน คนพัก มีแตคนขับรถผานไป”  
(สมหมาย โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ) ผูวิจัยสันนิษฐานวา ชวงนี้ชาวไทยพุทธนาจะไดรับอิทธิพล
ทางพุทธศาสนาเถรวาทเผยแพรเขามาทําใหชาวบานมีความศรัทธา เพราะการสรางศาลาเปนหลักคํา
สอนที่ปรากฏอยูในพระไตรปฎกเกี่ยวกับทาวสักกะผูมีสักใหญดวยการบําเพ็ญวัตตบท  7  จากครั้ง
ที่เกิดเปน มฆะมาณพ ไดพยายามรวมกลุมชาวบานชวยกันถางปา ตัดกิ่งไมในหมูบานใหมีความรม
ร่ืนใหเปนรัมณียสถานสําหรับชนทั้งหลายจะไดพักอาศัย จึงรวมพรรคพวกได 33 คน ปรึกษากันวา 
“บัดนี้ พวกเราควรทําบุญใหยิ่งขึ้นไป”  ตางไตถามกันวา “พวกเราจะทําอะไรกัน” ตกลงกันวา “จัก
สรางศาลาเปนที่พักของมหาชนใหถาวรในหนทางใหญ 4 แยก”  พวกเขาจึงสั่งใหหาชางไมมาแลว
เร่ิมสรางศาลา  ก็ในเรือนของมฆมาณพมีหญิง 4 คน คือนางสุนันทา สุจิตรา สุธรรมา และสุชาดา 
บรรดาหญิง 4 คนนั้น นางสุธรรมาคบคิดกับนายชางไม กลาววา “พี่ ขอพี่จงทําฉันใหเปนใหญใน
ศาลานี้เถิด” ดังนี้แลว ไดใหคาจาง (แกเขา) นายชางไมนั้นรับคําวา “ได” แลวตากไมสําหรับทํา      
ชอฟาใหแหงเสียกอนสิ่งอื่น แลวถาก สลักทําไมชอฟาใหสําเร็จ แลวสลักอักษรวา “ศาลานี้ช่ือ        
สุธรรมา” สรางศาลาใหสําเร็จแลว แบงเปน 3 สวน (คือ) ในสวนหนึ่งสรางเปนที่สําหรับอยูของ
พวกอิสรชน สวนหนึ่ง สําหรับคนเข็ญใจ สวนหนึ่งสําหรับคนไขฯ  (สํ. ส. เลม 15/ขอ 912-915.)  
จากผลบุญจากสรางศาลาทําใหทุกคนที่ไดมีสวนรวมไดเกิดบนสวรรค  นอกจากชาวบานนิยมสราง
ศาลาไวกลางทุงนาและริมทางเพื่อหยุดพัก ตอมาศาลายังมีความหมายในการประกอบประเพณี     
ลาซัง เพื่อตองการใหเจาของแปลงนาขาวมีความสบายใจที่ไดจัดพิธีกรรมบนศาลาใกลบริเวณ  
แปลงนาของตน  การประกอบพิธีลาซังจึงไดมีการรวมตัวกันระหวางหมูบาน มีวัดควนนอก และ 
วัดควนในเปนศูนยกลางรวมจิตใจของชาวพุทธบริเวณนี้ จะใชวันสําคัญทางพุทธศาสนาในการ
ประชาสัมพันธขาวในการจัดพิธีกรรมลาซัง เพราะจะมีประชาชนทั่วทั้งตําบลไดมารวมกันทําบุญ 
การรวมกลุมพิธีกรรมจึงมีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
 การสรางศาลาจึงเขามามีสวนสําคัญในการเคลื่อนยายสถานที่กลางทุงนามาจัดบริเวณศาลา
เพื่อความสะดวกสบายในการนิมนตพระภิกษุมาประกอบพิธีกรรม และฉันอาหาร “ชาวบานมารวม

http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/sutta_item.php?book=15&item=915#915
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ประมาณสี่หารอยคนถือปนโตกันมา มีการชวยเหลือกันในการทําขนมจีนสําหรับใชเล้ียงผูมารวม
พิธีกรรม แตละหมูบานแบงหนาที่กันทําน้ําแกงและขนมจีน”  (สมหมาย  โชติชวง, 2552 : 
สัมภาษณ)  สวนสัญลักษณดานพิธีกรรมเริ่มมีการเปลี่ยนแปลงลักษณะหุนใหมีรูปรางดังเทพ ตาม
วิถีคิดของชาวบานที่หยิบยืมเทพตามแบบฉบับอิทธิพลทางศาสนาฮินดู - พราหมณผสมผสานกับ
ความเชื่อตามวิถีการพึ่งพาธรรมชาติ จึงเริ่มมีการทําโครงหุนขึ้นมาใหมีลักษณะทองปองๆ คลายเปน
เปนเทพเจาแทนความอุดมสมบูรณ ผูวิจัยสันนิษฐานวา ชาวนาไดรับอิทธิทางศาสนาจึงมีการหยิบ
ยืมเทพขึ้นมาตามความเชื่อของชาวนา จึงมีการตกแตงหุนเปนตัวแทนชื่อวา  พอชุมพุก แมสุนทรี 
เปนเทพแหงความอุดมสมบูรณประจํานาขาว  
  ยุคการจัดการสังคม ประเพณีลาซังเริ่มถูกยกระดับฐานะพิธีกรรมเล็กๆ ประจําถ่ินขึ้นมา
เปนประเพณีระดับตําบล มีตัวแปรเขาไปเกี่ยวของซับซอนมากขึ้น ผูนําศาสนา หมอพิธีกรรม 
ชาวนา กลายเปนผูใหความรวมมือ จะมีผูนําทองที่ ผูนําทองถ่ินเขามาขับเคลื่อนพิธีกรรม เปนการ
คล่ีคลายจากยุคศาสนาเขาสูยุคสังคม การจัดพิธีกรรมผสมผสานระหวางพิธีกรรมและกิจกรรม  
หนุนเสริมความสนุกสนาน  ขณะที่ชาวนาเริ่มละทิ้งอาชีพการทํานาแปรสถานภาพมาเปนขาราชการ
และชาวสวน 
 การคลี่คลายเขาสูยุคสังคมชวงแรกๆ จะมีผูนําชุมชนเปนผูขับเคลื่อนในการจัดกิจกรรม   
เขามาหนุนเสริมความสนุกสนาน ความบันเทิงเพื่อผอนคลายจากการเหน็ดเหนื่อย ตรากตรําจากการ
ทํานาเพื่อเตรียมพรอมในการทํานาปตอไป  “ประเพณีลาซังจะมีการจัดงาน 3 วัน 3 คืน จะมี
กิจกรรม  วัวชน  ไกชนของชาวบานที่ เ ล้ียงในหมูบาน  กีฬาพื้นบาน  ชักกะเยอ วิ่งกระสอบ 
นอกจากนั้นมีการรับมะโยง สิละ หนังตะลุง มโนราห มาแสดงตลอดงาน”  (สมพงษ โชติชวง, 2552 
: สัมภาษณ) บรรยากาศการจัดกิจกรรมเริ่มสะทอนใหเห็นความสัมพันธทางสังคมที่มีประเพณีลาซัง
เปนสื่อกลางเขาไปยึดโยงกับวิถีชีวิตของคนทั้งการละเลนพื้นบาน ศิลปวัฒนธรรมทองถ่ินมากยิ่งขึ้น 
ไมไดจํากัดอยูเฉพาะพิธีกรรมของชาวนาเพื่อหวังผลใหส่ิงศักดิ์สิทธิ์ดลบันดาลการทํานาปตอไปมี
ความอุดมสมบูรณ กลายเปนประเพณีทางสังคม กิจกรรมและการละเลนพื้นบานเขามามีสวนสําคัญ
ในการสรางความสนุกสนาน ศิลปวัฒนธรรมจะไดมีพื้นที่ในการแสดงเพื่อความบันเทิง กีฬาชนวัว 
ชนไก เขามาเสริมความตื่นเตน สงเสริมลักษณะความสัมพันธระหวางชาวนาไทยพุทธกับชาวนา
ไทยมุสลิมไดเขามารวมกิจกรรมอีกครั้ง ตัวพิธีกรรมจะจัดเพียงคร่ึงวันซ่ึงจะมีชาวนาไทยพุทธเปน
ผูดําเนินการประกอบพิธีกรรม จากนั้นจะเปนการจัดกิจกรรมที่ชาวนาไทยมุสลิมสามารถเขามารวม
กิจกรรมได เปนการสรางเงื่อนไขการเปลี่ยนผานยุคศาสนาเขาสูยุคสังคมเพื่อลดความขัดแยง
ระหวางกลุมชนไดเปนอยางดี  
 เมื่อประเพณีลาซังเริ่มมีความสําคัญในแงสังคมมากยิ่งขึ้น มีหนวยงานราชการ เชน สภา
วัฒนธรรมอําเภอ สภาวัฒนธรรมจังหวัดเขามามีสวนรวมสงเสริมการจัดพิธีกรรม  “ประมาณป 
2528 เริ่มมีการประยุกต สมัยกอนทางการไมไดเขามายุงเกี่ยว”  (สมพงษ โชติชวง,  2552 : 
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สัมภาษณ) เพื่อยกระดับประเพณีลาซังไปสูการทองเที่ยวตามนโยบายของรัฐบาลที่ตองการ
สนับสนุนปการทองเที่ยวไทย มีการคัดเลือกกิจกรรมเดนๆ แตละชุมชนขึ้นมาประชาสัมพันธให
เปนที่รูจักของสังคมมากยิ่งขึ้น ประเพณีลาซังจึงกลายเปนเอกลักษณประจําชุมชนที่มักจะถูกนําไป
แสดงตามงานวัฒนธรรมตางๆ ที่หนวยงานราชการไดจัดขึ้นเพื่อการทองเที่ยว แขงขัน การประกวด
ของดีชุมชน แตการเขามาสนับสนุนดําเนินงานของหนวยงานราชการยังขาดความตอเนื่องในการ
ดําเนินการประจําป  แตการที่ประเพณีถูกยกระดับขึ้นมาใหมีความยิ่งใหญซ่ึงกอใหเกิดความ
ภาคภูมิใจของชุมชน ชุมชนจึงไดเดินรอยตามรวมกันจัดกิจกรรมประจําปจะมีการหนุนเสริมความ
สนุกสนาน ความบันเทิงเพิ่มมากขึ้น   
 การจัดกิจกรรมขึ้นมาเพื่อความสนุกสนาน หนุนเสริมความบันเทิง ซ่ึงใชพิธีกรรมลาซัง
เปนจุดศูนยกลางในการเชื่อมสัมพันธกับสังคม เปนพิธีกรรมที่โดดเดนเปนที่รูจักของคนทั่วไปมาก
ยิ่งขึ้น ทําใหปจจัยหลายอยางเขามาสรางเงื่อนไขที่ชุมชนไมสามารถควบคุมได เร่ิมมีชนบางกลุม
มุงเนนการจัดกีฬาชกมวย ชนวัว ชนไกเพื่อเลนการพนัน โดยใชประเพณีลาซังเปนจุดขาย  “การชน
วัวอนุญาตไดเพียง 3 วันหลังจากนั้นตํารวจจับ ทําใหวัวบางคูที่เปรียบไวแลวยังไมไดชน จึงตอง
แอบนําไปชนที่อ่ืน” (วิน จุลเอียด, 2552 : สัมภาษณ)  การแอบแฝงกิจกรรมบางอยางที่เขามาพรอม
กับการทําผิดกฎหมายบานเมือง ทําใหเจตนาการจัดประเพณีผิดเพี้ยนไป มีผูคนนอกชุมชนแอบแฝง
เขามาเพียงตองการเลนการพนัน บางปมีการจัดประเพณีลาซังขึ้นมา 7 วัน 7 คืน  “ประเพณีลาซัง
บางปมีการชกมวย ชนวัว     ชนไก จัด 7 วัน 7 คืนแลวแตความคิดของผูนํา” การจัดประเพณีในชวง
นี้ดูผิวเผินจะมีความยิ่งใหญ มีการเพิ่มชวงเวลาการจัดงาน  3 วันเปน 7 วัน เหตุผลมาจากการขอ
อนุญาตชนวัว ชนไก ชกมวยอนุญาตไดเพียง 3 วันหลังจากนั้นตํารวจจับ  “จึงตองเพิ่มชวงเวลาการ
จัดงานลาซังออกไป  เพราะวาไมเสียภาษี ไมตองอนุญาตในการเลนการพนันในรูปแบบของการชน
วัว ชนไกและชกมวย”  (วิน  จุลเอียด, 2552 : สัมภาษณ)  แตการจัดกีฬาประเภทนี้ไมไดตีกรอบอยู
เพื่อความสนุกสนานในชุมชน มีการนําวัว นําไก จากตางถ่ินที่เล้ียงอยางอาชีพเขามา และบางปมอง
ไมเห็นขั้นตอนพิธีกรรมลาซัง –  แตงงานโตะชุมพุก ชาวบานไมรูเลยวามีพิธีกรรมชวงไหน เวลา
ไหน จึงเกิดปญหาขึ้นมาระหวางชาวบานเจาของพิธีกรรมกับชนบางกลุมเพื่อตองการใชพิธีกรรมใน
การแอบแฝง  ประเพณีลาซังจึงตองหยุดไปชวงหนึ่งเพราะประสบปญหาความขัดแยงในการจัด
ประเพณีที่มีกิจกรรมแอบแฝงเขามา   
 การรื้นฟนประเพณีลาซังจึงเริ่มขึ้นมาใหมไมใชในนามของตําบล ขึ้นอยูแตละหมูบานจะ
รวมตัวจัดขึ้นมา “ประเพณีลาซังทํารวมกันในนามของตําบล แตมีชวงหนึ่งหมูที่ 3 บานพิกุล ตําบล
ควน กับ หมู 5 บานทาน้ํา ตําบลทาน้ํา จัดรวมกันที่ศาลาริมทาง มีการสสับเปลี่ยนสถานที่ในการจัด
แตละป มีกิจกรรมบันเทิงตอนกลางคืน เชน รําวง หนังตะลุง สวนหมูที่ 1 หมูที่ 2  หมูที่ 4 และ      
หมู  ที่ 5 ไดทํารวมกัน” (สมพงษ  โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ) โดยหมูที่ 3 บานพิกุล ตําบลควน กับ
หมูที่ 5 บานทาน้ํา ตําบลทาน้ํา ซ่ึงมีเขตแดนติดตอกันไดรวมกันจัดขึ้นมาสองหมูบานแบบวิถีชุมชน 
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พิธีกรรมเริ่มเปนรูปแบบใหมคลายกับพิธีกรรมการแตงงานคนธรรมดา มีการสูขอเจาสาว มีการจัด
ขบวนการแห จะหมุนเวียนเปลี่ยนการทําหุนเจาบาวและหุนเจาสาวและการเปนเจาภาพแตละป โดย
มีกิจกรรมการละเลนพื้นบาน กีฬา และศิลปะการแสดงพื้นบาน สวนหมูที่ 1 หมูที่ 2  หมูที่ 4 และ
หมูที่ 5 จะมีการรวมกลุม  ร้ืนฟนการจัดขึ้นมาใหมเหมือนกัน โดยมีพอประเวท (ปจจุบันไดเสียชีวิต
ไปแลว) เปนผูไดรวมกลุมชาวบานขึ้นมา ซ่ึงชาวบานสวนใหญพรอมใหความรวมมือ การจัด
ประเพณีลาซังจึงไดมีการฟนฟูขึ้นมาใหมเร่ือยมาจนถึงปจจุบัน  
 ปจจุบันมีองคการบริหารสวนตําบลเขามาบริหารจัดการเปนชวงรอยตอยุคที่ชุมชนเริ่มมี
การฟนฟูการจัดกิจกรรมบันเทิงเขามาหนุนเสริมความสนุกสนาน  เมื่อทองถ่ินเขามาบริหารจัดการมี
การเปลี่ยนแปลงกิจกรรมความบันเทิงที่มีความสําคัญในแงของชุมชนใหเปนผลประโยชนในแง
ของสังคม มีการบริหารจัดการพิธีกรรมขึ้นมาใหมีความโดดเดนตามนโยบายการพัฒนาเพื่อการ
ทองเที่ยว “หนึ่งประเพณี หนึ่งการทองเที่ยว” ตามนโยบายการพัฒนาที่ไดเนนใหชุมชนมีช่ือเสียง
ดานการทองเที่ยว  ทําใหบรรยากาศมีความสนุกสนานในแงของสังคม สะทอนภาพความเปนอยู
ของแตละชุมชนจากการจัดขบวนแห การคลี่คลายและการเชื่อมตอพิธีกรรมจากยุคพึ่งพาธรรมชาติ
จัดศาลากลางทุงนา คล่ีคลายมาสูยุคศาสนาจัดบนศาลาทุงนา การเขาสูยุคสังคมแรกๆ มาจัดบริเวณ
ศาลาริมทาง ปจจุบันจะใชศาลาเอนกประสงคประจําหมูบานเพื่อตกแตงหุนโตะชุมพุก ใชพื้นที่
สาธารณะประโยชนหนาวัดควนในประกอบพิธีกรรม   “การจัดสถานที่บริเวณหนาวัดควนในถือวา
บริเวณกลางนาเหมือนกัน ลอมรอบดวยแปลงนาขาว ซ่ึงเมื่อกอนเคยเปนพื้นที่นา เพียงแตถมดินให
เปนลานกวางเทานั้นเอง พูดงายๆ การประกอบพิธีกรรมยังอยูกลางนา” (วริศฐา  ศรีสุรัตน, 2552 : 
สัมภาษณ) เปนการสะทอนใหเห็นถึงการยอมรับของชาวบานในการเปลี่ยนสถานที่ในการจัดงาน  
สวนวันเวลาในการจัดพิธีกรรมตั้งแตยุคพึ่งพาธรรมชาติ ยุคศาสนาจะมีหมอไสยศาสตรทาง
พิธีกรรมดูฤกษยาม วันเวลาอันเปนสิริมงคล “สมัยยังเด็กๆ เคยเห็นการตกแตงหุน “โตะชุมพุก จะมี
การประกาศใหรูกันในวันพระวา เดือนนี้ วันที่เทาไร ขึ้นกี่ค่ํา เราจะทําประเพณีลาซัง ใหชาวบานทั้ง
ตําลบบอกตอกันไป”  (วิน  จุลเอียด, 2552 : สัมภาษณ) ปจจุบันการอนุญาตใหหมอพิธีกรรมดู    
ฤกษยามอันเปนสิริมงคลตามธรรมเนียมปฏิบัติ บางครั้งกอใหเกิดปญหากับผูหลักผูใหญใน
บานเมืองที่จะเดินทางมาทําพิธีเปด และชวงวันเวลาดังกลาวเจาหนาที่องคการบริหารสวนตําบลมี
ภาระหนาที่ในการดําเนินโครงการอื่นๆ การจัดพิธีกรรมถูกยึดโยงกับเจาหนาที่ผูใหญทางราชการ 
เวลาในการจัดเลยถูกเปลี่ยนมาจัดในวัน “พืชมงคล”  ชาวบานมองวา “การจัดพิธีกรรมวันพืชมงคล
เปนการดี เพราะเปนวันที่เกี่ยวของกับการทํานา มีการเสนอมาตลอดอยาจัดตรงกับวันจันทรถึงศุกร
เพราะไมตรงกับวันหยุดราชการ  ตัวอยางปนี้จัดตรงกันวันหยุด   ทุกคนสามารถเขามารวมได 
ตอไปนี้จัดวัน พืชมงคล จะไดเปนที่รูกันทั้งตําบล” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ) การ
เปลี่ยนแปลงวันเวลาในการจัด แมจะคลาดเคลื่อนไปจากเดิมที่ตองอยูในชวงเดือนหกมาจัดในวัน
พืชมงคล ตามความสะดวกของเจานายชั้นผูใหญที่มีเวลามาเปดงาน บวกกับชาวนาเริ่มละทิ้งอาชีพ



 49 

การทํานาเปลี่ยนวิถีมาเปนขาราชการและชาวสวน จึงไมมีการขัดแยงทางความคิดพรอมใหการ
สนับสนุนและมองเปนเรื่องที่ดีเหมาะสมกับเหตุการณในปจจุบัน “ประเพณีลาซังถือวาเปน
ประเพณีทองถ่ิน  ซ่ึงคนที่ไมทํานาก็เขารวมได”  (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ) 
 ดังนั้น ทองถ่ินสามารถเขามาบริหารจัดการเต็มรูปแบบตามระบบราชการ เพื่อการพัฒนา
พิธีกรรมลาซังประจําทองถ่ินขึ้นมาเปนประเพณีของสังคมในการประชาสัมพันธ “หนึ่งประเพณี      
หนึ่งการทองเที่ยว” โดยมีชุมชนผูเปนเจาของพิธีกรรมยอมรับและกลับกลายมาเปนผูใหความ
รวมมือ  “ประเพณีลาซัง - แตงงานหุนโตะชุมพุก  อบต. จะเปนผูดําเนินการ  ผูใหญบานประสาน
กับชาวบานใหความรวมมือ”  (ยงยุทธ  เนตรทิพย, 2552 : สัมภาษณ)  โดยตําบลควน แบงออกเปน 
6 หมูบาน มีการประกอบพิธีลาซัง 5 หมูบาน คือ หมูที่ 2 บานควนกลาง หมูที่ 3 บานพิกุล หมูที่ 4 
บานใต หมูที่  5  บานดาน และหมูที่ 6  บานบอตุมพระ สวนหมูที่ 1 บานปาลัสสภาพพื้นที่เปนตลาด
มีชาวบานสวนใหญนับถือศาสนาอิสลามไดหยุดการประกอบประเพณีลาซังไปแลว เหลือเพียง 5 
หมูบานที่มีชาวไทยพุทธอาศัยอยูจึงไดรวมหมูที่ 5 บานทาน้ํา ตําบลทาน้ําเขามารวมดวยกลายเปน 6 
หมูบาน มีการจับสลากแบงออกเปน 3 หมูบานในการตกแตงหุนเจาสาว และอีก 3 หมูบานตกแตง
หุนเจาบาว การทําหุนแตละปจะหมุนเวียนสับเปลี่ยนกันไป ทองถ่ินใหงบประมาณการชวยเหลือ
การจัดกิจกรรม ผูใหญบานเปนผูดําเนินการสรางความสัมพันธในการดึงมวลชนภายในชุมชนเขา
มารวมตกแตงหุนโตะชุมพุกตามหนาที่ที่มีความถนัด ผูชายจะมารวมกันประกอบหุน ผูหญิง
รวมกลุมตอนเย็นในการจัดขันหมากและจัดขบวนการแห บางหมูบานมีการประชาสัมพันธชักชวน
ใหชาวบานออกมาชวยกันดวยการใชเครื่องขยายเสียงประจําหมูบาน บรรยากาศพิธีกรรมกลายเปน
งานสังคมเพื่อมุงเนนการสรางสรรคทางความคิดในการออกแบบหุน และการจัดขบวนแหใหมี
ความสวยงาม จะไดมีหนามีตา มีความโดดเดนเปนที่ยอมรับจากนักทองเที่ยวมากกวาเนนรูปแบบ
ตัวพิธีกรรม “ปจจุบันการทําหุนทําโตะชุมพุก อบต. วางแผนการประชุม หมูบานใดไดผูหญิง         
ปตอไปสับเปลี่ยนเปนผูชาย สับเปลี่ยนกันไปเรื่อยๆ ผูใหญบานประกาศเสียงตามสาย บางครั้งให
ผูชวยเจ็ดคนวางแผนเดินไปบอกตามเสนทางใหชาวบานเขารวมวางแผนการดําเนินงาน” (วริศฐา  
ศรีสุรัตน, 2552 : สัมภาษณ)  แมเสียงจากชาวบานใหการยอมรับ แตบางสวนไดสะทอนแงคิดวา  
“อบต. เขามาบริหารจัดการ ฟนฟู อนุรักษเปนการดี แตทั้งเด็กและผูใหญไมเห็นความสําคัญของ
พิธีกรรม  ใครเขารวมก็รวมไป คนไมเขารวมก็เฉย ผิดกับสมัยกอนที่ทุกคนตองเขารวม” (สุพิไล  
ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)   
 

หุนโตะชุมพุก :  การสะทอนวิถีชีวิตชุมชน 
     การแตงงานหุนโตะชุมพุกซึ่งเปนสัญลักษณทางพิธีกรรมที่มีความหมายตอประเพณีลาซัง 
จะดวยเหตุผลการสรางความหมายขึ้นมาเพื่อใหชาวนาไดมารวมกันประกอบพิธีกรรม หรือ
ความหมายที่เกิดจากความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจาที่มาดูแลตนขาวจากตํานานการสรางโลกฉบับปาลาม 
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จะดวยเหตุผลใดก็ตาม หุนโตะชุมพุกกลายเปนสัญลักษณที่ทําใหพิธีกรรมลาซังมีความหมายและ
ความสําคัญจากอดีตมาจนถึงปจจุบัน การเปลี่ยนแปลงหุนโตะชุมพุก จะสะทอนวิถีชีวิตของคน
บริเวณนี้ไดเปนอยางดีแบงออกได 3 ยุคดวยกัน คือ  
 ยุคการพึ่งพาธรรมชาติ เปนยุคที่ชาวนาพึ่งพาธรรมชาติในวิถีการทํานา หุนโตะชุมพุกจะ
ตกแตงขึ้นมาเพื่อตอบแทนธรรมชาติ กอซังขาวที่ชาวนาเก็บไวจะถูกนํามารวมกันกลางทุงนา 
ชาวบานทุกครัวเรือนที่เขารวมพิธีตองมีกอซังขาวจากพื้นที่นาของตนเอง จะรูสึกถึงการไดเปนสวน
หนึ่งในการขอขมา ตอบแทนคุณตอแมโพสพ การตกแตงหุนดวยการนํากอซังขาวมามัดรวมกัน
เพียงใหรูวาเปนหุนคูบาวสาว โดยฝายเจาสาวมีการใชดอกไมประดับเพียงใหรูเปนเพศหญิงและ 
เพศชายแทน หุนทั้งสองเปนตัวแทนของ พอโพสี กับ แมโพสพ  “ประเพณีลาซังในอดีตไมมีการ 
ใสเส้ือ มีแตซังลวนๆ ถาจะแตงตัวใหสวยงามหุนผูหญิงมีผาพาดเฉียง หุนผูชายนุงผาขาวมา” (วิน 
จุลเอียด, 2552 : สัมภาษณ)  การตกแตงหุนสื่อความหมายการเปนตัวแทนของเทพเจาประจํานาขาว 
จึงจัดพิธีการแตงงานกลางทุงนา สะทอนใหเห็นความผูกพันวิถีการทํานากับธรรมชาติ คือ แมโพสพ  
ซ่ึงเปนผูที่อยูเบื้องหลังในการดูแลรักษาแปลงนาขาวใหมีความอุดมสมบูรณในการทํานาแตละป 
ชาวนาจึงตองตอบแทนคุณตอธรรมชาติ ตัวหุนโตะชุมพุกมีความหมายสําคัญที่ส่ือไปถึงตัวพิธีกรรม 
คือ การเคารพ บูชา ขอขมา ตอบแทนคุณ และแสดงความกตัญูตอธรรมชาติ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     การตกแตงหุนในยุคแรกๆ จะทําแบบงายๆ เพียงใหรูวาหุนผูหญิงและหุนผูชาย  
       เปนตัวแทนพอโพสีและแมโพสพ  (ภาพถาย วันที่ 28  กรกฎาคม 2551) 
 

 ยุคอิทธิพลทางศาสนา ลักษณะการออกแบบหุนโตะชุมพุกมีการเปลี่ยนแปลง สะทอนให
เห็นวิถีชีวิตชาวนาไดเขาไปยึดโยงกับอิทธิพลทางศาสนา   ผสมผสานกับความเชื่อทองถ่ิน 
โดยเฉพาะอิทธิพลศาสนาพราหมณ-ฮินดูและพุทธศาสนามหายานที่มีลักษณะเดนในเรื่องการเคารพ
บูชาตอเทพเจา โดยเฉพาะทาวกุเวรของศาสนาฮินดูถือวาเปนเทพแหงความอุดมสมบูรณมีลักษณะ
ทองปองๆ  ทําใหการออกแบบหุนโตะชุมพุกเปลี่ยนแปลงลักษณะรูปรางจากการมัดกอซังขาวเพียง
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แสดงใหรูลักษณะรูปรางชายหญิงใหกลายเปนเทพประจําตนขาวแบบชาวบานที่ส่ือแทนถึงความ
อุดมสมบูรณ ใหมีลักษณะทองปองๆ ช่ือวา พอชุมพุกกับแมสุนทรี  “ชาวบานจะพาซังขาวไป
รวมกันที่ศาลาทุงนา มีการนําไมไผมาขัดทําเปนโครงคลายกับซุมไกใหทองปองๆ สองคนหญิงชาย 
และนําซังขาวมาผูกเวียนรอบ นําลูกมะพราวมาทําเปนศีรษะ มีตา มีจมูก นําผาอาสนะ ผามานที่    
ไมใชแลวจากวัดมาทําเปนเสื้อผา คนที่ทํานาจะตองทําขนมตม ขาวเหนียวขาว ขาวเหนียวเหลือง 
อาหารคาวหวาน ใสในทองหุน มีการสมมติแตงงานคูบาวสาวเหมือนคนธรรมดา มีพระใหพรชัย
มงคล  หลังจากนั้นมีการแหหุนไปกลางทุง ผูรวมพิธีกรรมแยงชิงอาหารในทองหุนคลายกับ
ประเพณีชิงเปรตเดือนสิบ บางปทําปลาชอน 2 ตัวคูกันขึ้นมา “ปลาชอนทองตัวผูตัวเมีย 2 ตัวใหญๆ 
เทาตนมังคุดตั้งเคียงกันไว ปนจากดินเหนียว ทําไวเพื่อใหน้ําสมบูรณ”  (วิน  จุลเอียด, 2552 : 
สัมภาษณ)  
 
 
 
 
 
 
 

 
 รูปแบบหุนจะมีลักษณะทองปอง ๆ สื่อแทนความอุดมสมบูรณเปนตัวแทน พอชุมพุกกับแมสุททรี  
 และบางปจะทํารูปภาพปลาชอน 2 ตัว สื่อความอุดมสมบูรณของน้ําในการทํานา  
 (ภาพวาดจากนายวิทวัส  ชางศร  4  ธันวาคม  2552)  
 

  เมื่ออิทธิพลพุทธศาสนาเถรวาทมีอิทธิตอบริเวณแถบนี้เขามาคอนขางเดนชัด หลักคําสอน
ไมไดมุงเนนเทพตามแบบอยางศาสนาฮินดูหรือพุทธมหายาน แตจะมีแมธรณีที่เปนเทพประจํา
พื้นดินเขามาแทนที่เทพแหงความอุดมสมบูรณ ลักษณะของหุนโตะชุมพุกคลี่คลายจากทองปองๆ 
มาเปนบุคคลธรรมดาที่มีลักษณะดังเทพประจําตนขาว คือ แมโพสพ แตจะไมมีลักษณะทองปองๆ 
จะเปนเพียงจินตนาการของชาวนาวาจะใหมีลักษณะหนาตาเปนอยางไร บางปจะมีการตกแตงให
หุนโตะชุมพุกมีการคลอดลูก จากคําบอกเลาของชาวนาวา บางปชาวบานจะตกแตงลูกของแมโพสพ
ดวย ทําใหทองของแมโพสพไมปอง จนกลายมาเปนคูบาวสาวคลายบุคคลธรรมดามากยิ่งขึ้น  
 ยุคการจัดการทางสังคม ซ่ึงเปนยุคปจจุบันที่ลักษณะหุนโตะชุมพุกไดเปล่ียนแปลงจาก
ตัวแทนของเทพเจาประจํานาขาวมาเปนคนธรรมดาที่มีฐานะทางสังคม ซ่ึงเจาบาวจะตองหลอและ
เจาสาวจะตองสวย และการแตงกายใหดูเปนผูมีการศึกษา ฐานะดี รับราชการ มีเกียรติ มีศักดิ์ศรี ตาม
ฐานะหนาที่การงานที่ยอมรับทางสังคมโดยเฉพาะการเปนขาราชการ “เมื่อมีงานดานวัฒนธรรมเพื่อ
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ตองการใหแตละอําเภอเขารวม ประเพณีลาซังจะไดรับการคัดเลือกใหไปโชวในนามของอําเภอ   
ปะนาเระ  ทําใหเจาบาวเจาสาวทันสมัยข้ึน สวยขึ้น หลอข้ึน” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)  
การยกระดับประเพณีทองถ่ินลาซังมาเปนประเพณีทางสังคม หุนถือเปนตัวแทนของคนในชุมชน
มากกวาเปนตัวแทนของเทพเจาประจํานาขาวอยางเชนอดีต การตกแตงหุนแตละหมูบานจะมีการ 
ตกลงรวมกันระหวางผูใหญบานกับชาวบาน ในการวางแผนกําหนดการทําหุนใหช่ือวาอะไร 
ประกอบอาชีพอะไร  เปนตัวแทนของคนภาคไหน  ซ่ึงจะมีการสมมติเจาบาวเจาสาวขึ้นมาเอง บาง
หมูบานสมมติเจาสาวใหเขากับสถานการณ เชนสมมติเจาบาวเปนไทยพุทธ  ฝายเจาสาวเปน      
ไทยมุสลิม  บางหมูบานเจาบาวเปนทหาร ฝายเจาสาวเปนพยาบาล บางหมูบานเจาบาวเปนตํารวจ 
ฝายเจาสาวเปนชาวบานธรรมดา  การสรางหุนโตะชุมพุกแตละปสะทอนลักษณะความเปนอยูทาง
สังคมมากกวาสะทอนทางพิธีกรรม เมื่อสถานการณความวุนวายที่เกิดขึ้นรายวัน ผูคนอาศัยอยูดวย
ความหวาดระแวงระหวางชาวไทยพุทธกับชาวไทยมุสลิม หมูบานที่ประสบปญหาอยางนี้ จึงสมมติ
การแตงงานหุนโตะชุมพุกใหชนสองเชื้อชาติมาแตงงานกัน เพื่อสะทอนใหเห็นความเขาใจซึ่งกัน
และกันได หรือมีทหาร ตํารวจลงมารักษาความปลอดภัยในพื้นที่มากมาย จึงตกแตงหุนใหเปน
ทหารกับหญิงสาวชาวบาน เพื่อใหเห็นถึงความรัก ความสามัคคีระหวางทหารกับชาวบานที่พรอม
ใหความรวมมือในการแกปญหา ชาวบานที่มารวมการตกแตงหุนโตะชุมพุกจะไมไดมุงเนนเฉพาะผู
ที่ประกอบอาชีพทํานาอีกตอไป ทุกคนเขามารวมในพิธีแตงงานหุนโตะชุมพุก  “ถือวามารวมพิธี
แตงงานของลูกชายลูกสาวของตนเอง”  การตกแตงหุนโตะชุมพุกจะใชกอซังขาวทําเปนโครงราง
หุนขึ้นมาตามความเชื่อดังเดิม จากนั้นจะตกแตงดวยเสื้อผา อาภรณ เครื่องประดับตามสมัยนิยมเพื่อ
สงเขาประกวด  แตละหมูบานจะมีการชวยเหลือกันคลายกับเปนการเตรียมการจัดงานแตงงานเล็กๆ 
ขึ้นมาในชุมชน  
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

การตกแตงหุนในปจจุบัน นํากอซังขาวมามัดรวมกันใหเปนโครงรางคลายกับคนธรรมดา  
(ภาพถาย 2 มิถุนายน 2551)   
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    จากนั้นมีการตกแตงหุนโตะชุมพุกดวยเสื้อผา อาภรณ เครื่องประดับตามสมัยนิยม 
   (ภาพถาย 2 มิถุนายน 2551) 
 

อาหาร : สื่อสัญลักษณทางพิธีกรรม  
 ยุคพึ่งพาธรรมชาติ  พิธีกรรมลาซังมีความสําคัญในตัวพิธีกรรม คือ การบูชาแมโพสพ และ
การเซนไหวภูมิเจาที่นา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่อยูบริเวณรอบๆ แปลงนา ที่คอยปกปกษรักษาแปลง     
นาขาวใหปราศจากแมลง หนู และดลบันดาลใหตนขาว รวงขาว มีความอุดมสมบูรณหลอเล้ียงชีวิต
ชาวนาบริเวณนี้  ชาวนานําผลิตจากขาวและอาหารที่มีอยูในชุมชนมาตอบแทนไปสูผูที่อยูเบื้องหลัง
ความสําเร็จ  อาหารจึงเปนสวนสําคัญทางสัญลักษณในการเซนไหว ตอบแทนคุณตอธรรมชาติ  ส่ิง
ศักดิ์สิทธิ์  ภูมิเจาที่นา  “จะมีขาวเหนียว ขาวเจา แกงเปดแกงไก (อาจใชไขเปดหรือไขไกแทนก็ได) 
ปลามีหัวมีหาง (ปง หรือยางเทานั้น) จะไมนิยมทอด” (สมหมาย  โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ)  
สําหรับขาวเหนียว  ขาวเจา เปนผลผลิตมาจากตนขาวจะตองนํามาประกอบอาหารเพื่อเซนไหวตอ
ธรรมชาติใหไดรับรูเพื่อเปนการตอบแทนคุณที่ไดใหอาหารมาสูชาวนา แกงเปดแกงไก เปนอาหาร
ที่ใชเซนไหววิญญาณตางๆ ตามความเชื่อของคนโบราณ ไมวาจะเปนตายายโนราโรงครู หรือการ
ไหวภูมิเจาที่จะนิยมใชไกในการเซนไหว สวนปลามีหัวมีหางจะใช ปง ยาง เปนการแสดงถึงความ
อุดมสมบูรณในการเซนไหวผีนา  ภูมิเจาที่  บริเวณบานเตราะปริง อําเภอสายบุรี ที่มีเขตแดนติดตอ
กับอําเภอปะนาเระ สามปจะมีการทําขนมจีนเพื่อเซนไหวบูชาครั้งหนึ่ง “การกินขนมจีนในอดีตเปน
เร่ืองที่ยากมากสําหรับชุมชน เพราะขั้นตอนและวิธีการทํามีความลําบาก ตองใชเวลา  และวัตถุดิบ
นํามาใชทําขนมจีนก็คือขาวที่แมโพสพเปนผูดูแลรักษา จึงเปนสิ่งที่สมควรทําขนมจีนเซนไหวแม
โพสพ”  (สวาท  คงเสาร, 2552 : สัมภาษณ)  

ยุคอิทธิพลศาสนา อาหารทางพิธีกรรมคลี่คลายไปตามลักษณะอิทธิพลทางศาสนาที่เขามา 
โดยเฉพาะพุทธศาสนาที่มีพระสงฆเปนผูนําทางจิตวิญญาณ มีพระสงฆเปนประธานฝายสงฆในการ
ทําพิธีกรรม อาหารถูกเปลี่ยนไปตามการเคารพ บูชา มีการแยกอาหารออกเปนสองสวน สวนหนึ่ง
ไวสําหรับถวายพระสงฆ อีกสวนหนึ่งใสภาชนะเตรียมพรอมไวสําหรับใสลงในทองของหุนโตะชุม
พุก ประเภทอาหารจะมี ขนมตม ขาวเหนียว ขาวเจา อาหารคาวหวาน ผลไม โดยไมไดมุงเนน
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รูปแบบเดียวกันอยางชัดเจนอยางในอดีต  อาหารกลายเปนสัญลักษณส่ือใหเห็นถึงความอุดม
สมบูรณ  

ยุคการจัดการทางสังคม พิธีกรรมทองถ่ินเล็กๆในชุมชนถูกยกใหมีความสําคัญทางสังคม 
ทําใหกิจกรรมตางๆ ถูกกําหนดขึ้นมาใหมีความยิ่งใหญตามรูปแบบของทองที่และทองถ่ิน 
สัญลักษณทางอาหารคลายความสําคัญลงดานพิธีกรรม มีเพียงการใสปนโตทําบุญถวายพระ
ตามปกติ ไมคํานึงเรื่องอาหารหวานคาว นอกเหนือจากนั้นจะเปนการจัดการของทองถ่ินในเรื่อง
อาหารเพื่อนํามาเลี้ยงคนที่มารวมในพิธีกรรม อาหารที่เปนสื่อการทางพิธีกรรมในการเซนไหวเจาที่
นา ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ไดเลือนหายไป เปนการนําอาหารมาถวายแกพระภิกษุสงฆแทนการเซนไหว บูชา
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์    
 

ขันหมาก : สื่อความหมายทางวัฒนธรรม 
 การจัดขันหมากประเพณีลาซังในแงพิธีกรรมไมไดเขามามีสวนสําคัญในยุคแรกๆ  จะ
ไดรับอิทธิพลในแงของวัฒนธรรมและสังคม “ขันหมากเขาทํากันงายๆ ใชพลูเกากลุมจัดตั้งใหยืน
เรียงกันเสร็จแลวใชผาขาวคลุมอีกครั้งหนึ่ง ปจจุบันประยุกตใหมีความทันสมัย สวยงาม ให
เหมาะสมกับผูมีความรู มีการศึกษาจัดขึ้นมา” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)  การจัดขันหมาก
จะมีขึ้นตามยุคสมัยที่มีการตกแตงหุนโตะชุมพุกคลายกับบุคคลธรรมดา ฝายเจาบาวจึงไดทํา
ขันหมากขึ้นมาเปนสัญลักษณเชิงพิธีกรรมทางสังคมนํามาใชกับพิธีกรรมลาซัง ยุคแรกการทํา
ขันหมากเพียงเปนสัญลักษณพิธีกรรม มีเพียงดอกไม ธูปเทียนใสในขันตั้งไวขางๆ เจาบาวเพื่อเปน
ส่ือแทนการสูขอเจาสาว “ไปขอวาใครได  ลูกสาวหมูไหน คลายๆ กับวาเปนดองกัน” การสูขอเปน
การสรางความสัมพันธระหวางหมูบานใหมีความใกลชิดกันมากยิ่งขึ้น โดยใชหุนคูบาวสาวเปน
ตัวเช่ือมผานความสัมพันธ   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  ยุคแรกการทําขันหมากเพียงเปนสัญลักษณพิธีกรรม  
  มีเพียงดอกไม ธูปเทียนใสในขันต้ังไวขางๆ หุนเจาบาว 
  เพื่อเปนสื่อแทนการสูขอเจาสาว (ภาพถาย 2 มิถุนายน 2551) 
 



 55 

 ปจจุบันการจัดเตรียมขันหมากเปนสิ่งสําคัญและจําเปนสําหรับแตละหมูบานในการทําหุน   
โตะชุมพุกฝายเจาบาว มีการจัดเตรียมขันหมากคลายกับพิธีแตงงานอยางคนธรรมดา ผูที่เขามาชวย
จัดขันหมากจะมีความรูสึกวา “มารวมงานพิธีแตงงานโตะชุมพุกเหมือนกับมารวมงานบุตรชาย 
เที่ยวถามวา ปนี้ไดลูกเขยลูกสะใภเปนใคร ยศ ตําแหนงอะไร พยาบาล ครู ตํารวจ หรือทหาร”  กลาย
มาเปนความรัก ความผูกพันในรูปแบบแมกับลูกมากกวาความเคารพ บูชาระหวางชาวนากับส่ิงที่อยู
เหนือธรรมชาติ  การจัดขันหมากแตละหมูบานจะมีความแตกตางกันตามระดับภูมิรูตามธรรมเนียม
ทองถ่ิน และตามฐานะทางสังคม เพราะบางหมูบานชาวบานจะชวยกันจัดพอเปนพิธีกรรม บาง
หมูบานที่มีขาราชการครูจะจัดขันหมากอยางสวยงาม “ขบวนขันหมากจะมีจํานวนเปนคี่  คือ 9 ขัน 
15 ขัน 21 ขัน และ 25 ขัน สวนใหญแลว การจัดขันหมาก 25 ขัน จะไมนิยมจัดกันในชุมชนเพราะ
หาผูหลักผูใหญมาถือลําบาก  สวนใหญนิยมจัด 21 ขัน 15 ขัน และ 9 ขัน” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : 
สัมภาษณ)   และการจัดขันหมากแตละปจะมีความเชื่อเร่ืองเวลาในการจัดเขามาเกี่ยวของดวย  “การ
ทําขันหมากจะไมทําในชวงเชา ตองใหเวลาเลยเที่ยงไปกอน ซ่ึงถือเปนธรรมเนียมปฏิบัติติดตอกัน
มา ยิ่งในอดีตตองใหดวงอาทิตยลับขอบฟากอน ปจจุบันเพียงกําหนดเวลาชวงบายเพราะจะไมทัน
กับเวลาและเหตุการณ” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ)  ปจจุบันการจัดขันหมากจะถือ      
ธรรมเนียมปฏิบัติตามพิธีแตงงานของคนปกติธรรมดาทั่วไป มีการจัดขันหมากจริงๆ ขาดสิ่งใด    
ส่ิงหนึ่งไมได  ประกอบดวยพานหมากพลู พานกลวย พานออย พานเทียนชัย พานมะพราวออน 
พานผลไม พานขนม พานเหลา พานดอกไม และพานรวงขาว สวนหมูที่ 2 บานควนกลาง การจัด
ขันหมากทุกปจะตองนําพานแตงงานของมุสลิมเขามารวมในการจัดขันหมากดวย เพราะถือวาใน
อดีตไดจัดรวมกันระหวางไทยพุทธและไทยมุสลิม จึงไดนําขันหมากมุสลิมเขามาประกอบพิธีกรรม
เพื่อเคารพตอบรรพบุรุษที่เปนมุสลิม พิธีกรรมจะไดสมบูรณ แมปจจุบันพิธีกรรมสวนนี้ชาว        
ไทยมุสลิมจะหยุดประกอบไปแลวก็ตาม  
   

 
 
 
 

 
 
 
 
 การจัดขันหมากปจจุบันจัดอยางสวยงามตามรูปแบบการแตงงานของคนทั่วไป 
 นิยมจัดจํานวนคี่  คือ 9 ขัน 15 ขัน 21 ขัน และ 25 ขัน  (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552)  
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 การจัดพานขันหมากจะมีความสําคัญลดหลั่นลงไป แตส่ิงที่ขาดไมไดพานหมากพลู 3 ขัน 
ชาวบานเรียกวา พานหัว พานคอ และพานคาง หรือเรียกรวม ๆ วา หัวขันหมาก “หัว คอ คาง 
ประกอบไปดวย พลู หมาก ใบเงิน ใบทอง ใบนาค ดอกรัก ดอกบานไมรูโรย จะบอกถึงวา ให
เจาบาวเจาสาวอยู มั่งมีศรีสุข รักกันนานๆ  เพื่อนําไปไหวตายาย  พานขันหมากทั้งสามจะประดับ
ตกแตงอยางสวยงามกวาพานขันหมากอื่นๆ  การถือขันหมาก พานหัว จะตองเปนคนเฒาคนแกที่
ชุมชนยอมรับนับถือ มีครอบครัวอบอุน แตงงานอยูกินฉันสามีภรรยาอยางยืนยาว ลูกหลานไมเกเร 
ฐานะดี  สวนผูถือ พานคอ และพานคาง มีเกณฑการถือลดลงมาแตจะเปนบุคคลที่สังคมใหการ
ยอมรับ” (สุพิไล  ผันมะโร, 2552 : สัมภาษณ) 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

ขันหมาก 3 พานเปนสิ่งสําคัญขาดไมได รวมเรียกวา หัวขันหมาก  หรือชาวบานเรียกวา พานหัว พานคอ และ พาน
คางใชในสําหรับไหวตายาย (ภาพถาย  11 พฤษภาคม 2552)  
 

 นอกจากนั้นจะมีการตกแตงขันหมากที่เปนบริวารหรือสวนประกอบ นิยมตกแตงดวยใช
การสัญลักษณ ออย กลวย รวงขาว ขนม ผลไม เหลา เปนตนมาเปนเครื่องประกอบในการจัด
ขันหมากใหไดจํานวนตามที่ฝายเจาสาวตองการ 9 ขัน 15 ขัน หรือ 21 ขัน  
 

 
 
 
 
 
 
 

 บริวารขันหมากนิยมตกแตงดวยสัญลักษณ ออย กลวย รวงขาว ขนม ผลไม เหลา เปนตน  
 เปนเครื่องประกอบในการจัดขันหมากใหไดจํานวนตามที่ฝายเจาสาวตองการ 9 ขัน 15 ขัน   
 หรือ 21 ขัน (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552)  
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ขบวนแห  : การบริหารจัดการ 
   การจัดขบวนการแหหุนโตะชุมพุก เริ่มตนจากยุคชาวนาพึ่งพาธรรมชาติตามวิถีการทํานา    
ทุงนายังเปนสถานที่จัดพิธีกรรมลาซัง ลักษณะหุนมีการมัดกอซังขาวรวมกันเพียงใหรูวาเปนหุน    
โตะชุมพุกมีลําตัว แขน ขา มือ ศีรษะ หลังเสร็จสิ้นพิธีกรรมจะชวยกันแบกหุนทั้งเจาบาวเจาสาวไป
ไวกลางทุงนาแปลงใดแปลงหนึ่งก็ได จากนั้นพิธีกรรมทองถ่ินลาซังยึดโยงกับศาสนามากยิ่งขึ้น 
ลักษณะหุนมีลักษณะทองปองๆ เปนตัวแทนเทพแหงความอุดมสมบูรณ มีการใสอาหารลงไปอยูใน
ทองหุนโตะชุมพุก หลังจากเสร็จพิธีกรรมจะมีเด็กๆและผูเขารวมพิธียื้อแยงแหคูบาวสาว หรือ     
โตะชุมพุกออกไปกลางทุงนาที่ใดที่หนึ่งเพื่อตองการแยงชิงอาหารที่อยูในทองของโตะชุมพุก การ
แยงชิงอาหารเปนความสนุกสนานตามวิถีกิจกรรมที่ถูกคิดคนขึ้นมา หรือความเปนสิริมงคลในการ
ไดกินอาหารพิธีกรรม เสร็จแลวปลอยใหหุนผุพังไปตามธรรมชาติ ถามองในแงสัญลักษณการ
เพาะปลูก การผุพังของหุนจะไดกลายเปนปุยนาขาวปตอไป ส่ือถึงตนขาว  รวงขาวจะไดมีความ
อุดมสมบูรณ จึงมีการแยงแหหุนโตะชุมพุกไปวางไวยังแปลงนาของตนเอง  
 เมื่อสังคมชาวนาเปลี่ยนแปลงวิถีการทํานา วิธีคิดตามโครงสรางทางสังคม การคลี่คลายทาง
พิธีกรรมเปล่ียนแปลงตาม เร่ิมตนจากสังคมชาวนาเลิกประกอบอาชีพทํานามากขึ้น บางกลุมชน
ไมไดเขารวมพิธีลาซัง บางกลุมชนยังประกอบอาชีพทํานาไดรวมกันจัดพิธีกรรมติดตอกันมา จึงมี
การเปลี่ยนสถานที่มาจัดบริเวณลานกวางใกลกับศาลาริมทาง จะมีชาวบานรวมกับผูนําชุมชนได
รวมกันวางแผนจัดพิธีกรรม มีการเปลี่ยนแปลงในสวนของพิธีกรรมการตกแตงหุนโตะชุมพุก จาก
เดิมรวมกันจัดที่ใดที่หนึ่งจะมีการสรางหุนโตะชุมพุกทั้งฝายเจาบาวและเจาสาวที่เดียวกัน เมื่อชุมชน
ไดแยกสวนในการจัดตามความพอใจของแตละหมูบาน จะรวมกับหมูใดตามความตองการของ
ชุมชน เชนหมูที่ 3 บานพิกุลทอง ตําบลควน กับหมูที่ 5  บานทาน้ํา ตําบลทาน้ํา สองหมูบานอยูจะมี
เขตแดนตอระหวางกัน รวมกันจัดพิธีแตงงานโตะชุมพุก มีการตกลงแยกกันทําหุนขึ้นมา หมูบานใด
รับหนาที่ตกแตงหุนฝายเจาบาว อีกหมู  บานหนึ่งตองทําหุนฝายเจาสาว หมูบานตกแตงหุน        
โตะชุมพุกฝายเจาบาวจะตองจัดขบวนขันหมากไปขอฝายเจาสาวเพื่อรับฝายเจาสาวมารวม
ขบวนการแหดวยกันตามทองถนนไปสูสถานที่ประกอบพิธีกรรม  ถามิฉะนั้นฝายเจาสาวจะไม
สามารถมารวมพิธีกรรมได ฝายเจาบาวจึงมีการแหขบวนขันหมากขึ้นมาตามแบบพิธีการแตงงาน
ของคนธรรมดา “บรรยากาศการจัดพิธีแตงงานคลายกับพิธีของคนธรรมดา เปนการกําหนดของ
ชุมชนเพื่อสรางบรรยากาศความสนุกสนาน สามัคคี ความสัมพันธระหวางหมูบาน”  (สมพงษ    
โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ)  
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 การแหโตะชุมพุกฝายเจาบาวไปสูขอฝายเจาสาวอีกหมูบานหนึ่งแลวแหมาพรอมกัน 
 ตามถนนเพื่อไปยังสถานที่ประกอบพิธีกรรม (ภาพถาย 3 มิถุนายน 2551)  
 

 ปจจุบันขบวนการแหเพิ่มสีสัน ความสวยงาม ความยิ่งใหญในการประกวดขบวนการแห
แตละหมูบานตามนโยบายของทองถ่ินที่เขามาเพื่อการอนุรักษ ฟนฟูประเพณีลาซัง – แตงงาน     
โตะชุมพุกใหกลายเปน “หนึ่งประเพณี หนึ่งการทองเที่ยว”  ไดกําหนดสถานที่จัดประเพณีอยาง
ถาวร คือ  หนาวัดควนในขึ้นมาประจําปตรงกับวันพืชมงคล มีการประกวดขบวนแห ความสวยงาม 
ความคิดสรางสรรค ความเรียบรอยของขบวนแตละหมูบาน ทําใหการจัดขบวนการแหจึงกลายมา
เปนสัญลักษณทางประเพณีที่สําคัญตอความหมายของชาวบาน การแหฝายเจาบาวไปสูขอฝาย
เจาสาวระหวางหมูบานยุติลง เพราะแตละหมูบานตองแหหุนมายังสถานที่ลานกวางบานบอโศกเพื่อ
ความพรอมเพียง  ดังนั้น แตละหมูบานเริ่มจัดตั้งขบวนตั้งแตเชาดวยขบวนกลองยาว ขบวน
ขันหมาก  เหลานางรํา เครื่องมือการทํานาในอดีต คันไถ ตนกลา รวงขาว สินคาทางการเกษตร และ
ส่ือสรางสรรค อ่ืนๆ  ที่ ชุมชนไดออกแบบในการจัดขบวนมาพรอมกันหนาบริ เวณศาลา
อเนกประสงคแตละชุมชน  มีปราชญทางพิธีกรรมเปนผูกําหนดฤกษยามตามเวลาเปนมงคลในการ
เคล่ือนขบวนการแหออกจากชุมชน 
  
 

 

 
 
 
 

 

 
 แตละหมูบานเริ่มตนขบวนการแหหุน “โตะชุมพุก” หนาศาลาเอนกประสงค จะมีหมอพิธีกรรม 
 กําหนดฤกษยามการเคลื่อนขบวน   (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552)  
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 ทุกหมูบานเคลื่อนขบวนการแหออกจากชุมชนของตนเอง เพื่อไปรวมตัวกันยังสถานที่       
นัดหมาย คือ “บานบอโศก”  ซ่ึงเปนลานกวางในการรวมหุนโตะชุมพุกแตละหมูบาน  กอนจะเริ่ม
ขบวนอีกครั้งไปยังสถานที่จัดประเพณี คือ หนาวัดควนใน เพื่อความสวยงาม ยิ่งใหญ  และเปนที่
สนใจของผูที่มาเยี่ยมชมและนักทองเที่ยวตามนโยบาย  “หนึ่งประเพณี หนึ่งการทองเที่ยว”   
 
 
 
  
 
 
 
 

 แตละหมูบานเริ่มเคลื่อนขบวนแหจากลานกวางบานบอโศกไปยังสถานที่ประกอบประเพณีหนาวัดควนใน  
(ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552) 
 

 เมื่อทุกหมูบานไดเคล่ือนขบวนแหจากชุมชนของตนเองมาพรอมกันบริเวณลานกวางบาน       
บอโศกอยางพรอมเพรียง มีการจัดขบวนการแหเรียงตามหมูบานอีกครั้ง เพื่อจะไดเคล่ือนขบวนแห
ไปตามถนนเรียงตามหมูบานติดตอเปนแถวยาว ดูยิ่งใหญตระการตา สังเกตวาผูที่เขารวมกระบวน 
การแหมีตั้งแตเด็ก วัยรุน ผูใหญ และคนเฒาคนแกในหมูบาน นําหนาขบวนดวยกลองยาว          
เหลานางรํา เครื่องมือการทํานา สินคาทางเกษตร ฝายเจาบาวจะนําหนาดวยขบวนขันหมาก แตละ
ชุมชนใหความสําคัญกับการจัดกระบวนแหใหมีความสวยงาม ประทับใจตอผูคนที่มาเที่ยว เยี่ยมชม 
และเปนหนาเปนตาของคนในชุมชนที่บงบอกถึงความรู ความสามัคคี  นอกจากนั้นแตละชุมชน
แสดงใหเห็นถึงความอุดมสมบูรณทางการเกษตร เนนลักษณะของขบวนแตกตางกันไป แตส่ิงที่
เปนสัญลักษณทางพิธีกรรมอยางหนึ่งที่ทุกหมูบานคัดเลือกสรรในการประกวด  คือ “เลือกเลียงขาว
ที่มีเมล็ดงามๆ       ใสพานไปใหหมอทําขวัญ ในวันแหโตะชุมพุก”  เพื่อจะไดนําเลียงขาวไป
ประกวดและจะไดทําขวัญไปพรอมกันดวยเพื่อจะนํามาเก็บไวทําพันธุในการเพาะปลูกปตอไป 
นอกจากนั้นมีการหนุนเสริมขบวนแหดวยวิถีการทํานาแบบอดีต เชน  คันไถ เครื่องหาบขาว ตน
กลา รวงขาว และผลิตทางการเกษตรที่ปลูกอยูประจําทองถ่ิน เชน มะพราว กลวย การจัดขบวนแห
สะทอนใหเห็นอาชีพทางการเกษตร วิถีการทํานา และการประชาสัมพันธของหนวยงานราชการ
เร่ืองการรักษาสุขภาพ รณรงคตอตานยาเสพติด เปนตน   
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 บรรยากาศขบวนแหหุน “โตะชุมพุก” จากลานกวางบานบอโศกไปยังสถานที่จัดงานหนาวัดควนใน 
 (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552)  
 

พิธีแตงงานหุนโตะชุมพุก  : รับขวัญ ขอขมา ตอบแทนคุณ  
 ขั้นตอนการแตงงานหุนโตะชุมพุก เปนสื่อสัญลักษณทางพิธีกรรมที่สําคัญ 2 อยาง คือ 
ความอุดสมบูรณในการทํานา และการอําลาซังขาวที่จะถูกไถกลบในการทํานาปตอไปบนพื้นฐาน
ความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจา ไดปรากฏอยูในตํานานการสรางโลก ฉบับบานปาลาม อําเภอโคกโพธิ์ 
จังหวัดปตตานี กลาวถึงลูกของพระอิศวรกับพระนางอุมาไดแตงงานตายมาเปนเทพประจําตนขาว 
การจัดพิธีแตงงานเพื่อเปนการตอบแทนคุณในการเสียสละชีวิตมาดูแลตนขาว ยุคๆ แรกการ
รวมกลุมของชาวนาจัดพิธีแตงงานหุนโตะชุมพุกมีการนํากอซังขาวมารวมกัน แลวแยกกอซังขาว
ออกเปนสองสวน สวนหนึ่งแตงเปนหุนเจาบาว อีกสวนหนึ่งแตงเปนหุนเจาสาว ใชสถานที่จัดงาน
แหงเดียวกัน เพราะถือวาทั้งสองคนเปนตัวแทนของ “แมโพสพ” จึงไมมีการเลือกคูครอง เพราะถือ
วาทั้งสองคนเคยเปนคูสามีภรรยากันมากอน เมื่ออิทธิพลศาสนาไดแผขยายมาเปนที่ยอมรับของ
ชาวนา จึงไดมีการหยิบยืมลักษณะเทพแหงความอุดมสมบูรณมาใชออกแบบหุน ไมวารูปแบบหุน
จะมีลักษณะเปลี่ยนแปลงไปอยางไรตัวแทนการแตงงานหุนคูบาวสาวจะมีเพียงคูเดียว ซ่ึงชาวนา
สามารถเดินทางมารวมในประเพณีได   
 จนกระทั่งหุนมีลักษณะเปนคนธรรมดา สมมติช่ือตามลักษณะในแตละชวงของเหตุการณ
จะเปนผูที่มีเกียรติ์ มีฐานะ มีศักดิ์ศรี การสื่อความหมายถึงความอุดมสมบูรณจากการทํานา มาเปน
ความมีเกียรติ์ มีฐานะในหนาที่การงาน โดยเฉพาะการเปนขาราชการ มีการประชาสัมพันธใหแตละ
หมูบานไดตกแตงหุนโตะชุมพุกขึ้นมาดวยงบประมาณในการชวยเหลือ ไดรวมกันทั้ง 6 หมูบาน    
ฝายเจาบาว 3 หมูบาน ฝายเจาสาว 3 หมูบาน จึงมีการเลือกคูครองหุนโตะชุมพุกดวยการจับฉลาก    
หมูใดแตงงานกับหมูใด การเลือกคูครองเปนการสรางความสัมพันธเกี่ยวดองกัน ส่ือใหเห็นวา การ
แตงงานระหวางหมูบานในปนี้ ผลการทํานาจะเปนอยางไรบาง คลายเปนการเสี่ยงทายถึงความอุดม
สมบูรณของการทํานาผานพิธีกรรมการแตงงานหุน  โตะชุมพุก ปจจุบันไมมีพิธีรีตองอะไรมาก
เพราะผูทําหนาที่จัดประเพณีประจําตําบลควนไดกําหนดพื้นที่ในการวางโตะชุมพุกไวเปนคูๆ       



 61 

แตละหมูบานเมื่อแหหุนโตะชุมพุกมาถึงหนาวัดควนใน ซ่ึงเปนสถานที่จัดงานที่ไดสรางปรัมพิธีไว
สําหรับวางหุนโตะชุมพุกไวเปนคูเจาบาวและเจาสาวระหวางหมูบาน  การจัดพิธีแตงงานใหกับหุน
ทั้งสองเพื่อตองการขอขมา ตอบแทนคุณตอแมโพสพที่จะไดชวยดูแลใหขาวกลามีความอุดม
สมบูรณ ในปตอๆไป  

  
 
 
 
 
 
 
 

 ปจจุบันมีการเลือกคูครองใหกับหุนโตะชุมพุก  เพราะแตละหมูบานไดแยกกันประกอบหุน
 เจาบาวและหุนเจาสาวขึ้นมาแตละหมูบาน (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552)  
 

การทําขวัญ : ความเปนสิริมงคลคูบาวสาว 
 การทําขวัญถือไดวาเปนพิธีกรรมความเชื่อที่มาแตดั้งเดิม ตามความเชื่อของชุมชนวา       
ทุกสิ่งทุกอยางไมวาธรรมชาติ สัตวดิรัจฉานและมนุษยตางมีขวัญดวยกันทั้งส้ิน “ขวัญหาย มีการ
เรียกขวัญ เด็กๆ  ตกใจขวัญหาย นอนซมสองสามวัน มีหมอมาทําขวัญ โดยใชสัญลักษณ เรียกวา       
แหวนขวัญ  คําวา  แหวนขวัญ ไมใชแหวนจริง ๆ แตเปนสัญลักษณคลายกับรากไมที่หมอใชในการ
ทําพิธีมาแขวนไวเพื่อใหเด็กไดหายเปนปกติ ชาวนามีความเชื่อเร่ืองแบบนี้อยูกอนแลว จึงตองมี      
พิธีขวัญขาวทุกป” (สมหมาย โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ)  การทําขวัญใหคูบาวสาววันแตงงานจะได
เปนสิริมงคลในการครองเรือน ไดใชชีวิตรวมกันอยางราบรื่น มีพระสงฆมาเจริญพระพุทธมนต 
และหมอขวัญทําพิธี ซ่ึงไมไดขับบททําขวัญอยางเชนในอดีต “ปจจุบันพิธีการทําขวัญ หมอทาง
พิธีกรรมจะทําขวัญเหมือนกับพิธีแตงงานคูบาวสาวทั่วไป ตั้งนะโมสามจบ กลาว โอม ศรี ศรี  วันนี้
วันดี  (สมมติวันจันทรบอกวา วันนี้วันจันทร เปนวันดี)  พระพรหมใหกูสมมติ หิยุตตัง  ประสิทธิ
พุทธัง ประสิทธิธัมมัง ประสิทธิสังฆัง  ภะวันตุ เม เอามือไปเตะหลังคูบาวสาววา อิติปโส วิเสเส      
อิเสเส พุทธะมาเน อิหิเม พุทธะตัง  หิหิโสตัง พุทธะปติหิ”  (สมหมาย  โชติชวง, 2552 : สัมภาษณ) 
การทําขวัญในปจจุบันเปนการกลาวสั้นๆ พอเปนพิธีเพื่อใหคูบาวสาวอยูสุขสบาย  “ขณะกลาวการ
ทําขวัญหมอทําขวัญจะจับมือหุนคูบาวสาว ถาคนธรรมดาจะตองจับมือเจาบาวเจาสาวซอนทับ
สลับกัน     หยิบรวงขาวมาตั้งบนฝามือคูบาวสาววา โอมศรี ศรี ฯลฯ จากนั้นเอารวงขาวลูบไปตาม
ตนแขน ทั้งเจาบาวเจาสาว ทําแบบเดียวกันสามครั้ง”  พิธีการทําขวัญมีการคลี่คลายการเปลี่ยนแปลง
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ไปตามสถานการณ  ซ่ึงนําบททําขวัญคูบาวสาวของคนธรรมดามาประยุกตใชการทําขวัญการ
แตงงานของหุนโตะชุมพุก  
 
  
 
 
 
 
 
   หมอขวัญในพิธีกรรมทําขวัญหุนโตะชุมพุกคูบาวสาวเพื่อความเปนสิริมงคล (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552) 
 

การประกวด : กิจกรรมหนุนเสริมทางสังคม 
  กิจกรรมหนุนเสริมทางสังคมเปนสิ่งที่ขาดไมไดในการจัดงานยุคปจจุบัน เพื่อตองการสราง
บรรยากาศความสนุกสนาน สรางเครือขายชุมชน มวลชนใหเขารวมกิจกรรม และเสริมจุดสนใจตอ
ผูที่ไดมาเที่ยวชมงาน ยุคแรกๆ จะเนนตัวพิธีกรรมตามขั้นตอนการปฏิบัติสืบทอดกันมา การจัด
กิจกรรมหนุนเสริมเริ่มมีความโดดเดนในชวงที่มีการประกอบพิธีกรรมลาซังบนศาลาบริเวณ        
ริมถนนที่มีลานกวางพอในการจัดกิจกรรมเสริมเพื่อความสนุกสนาน ร่ืนเริง ทางดานวัฒนธรรม 
เชน การละเลนพื้นบาน กีฬาพื้นบาน ศิลปะการแสดงทองถ่ิน มะโยง สิละ รําวง และหนัง
กลางแปลง ซ่ึงเปนส่ิงที่ไดสะทอนวัฒนธรรมของชุมชนแถบนี้ไดเปนอยางดี และเปนการอนุรักษ 
สงเสริมความเปนพื้นบานใหคงอยู ปจจุบันไดเปลี่ยนรูปแบบกิจกรรมหนุนเสริมที่เนนจุดเดน
ทางดานสังคม เชน การประกวดสินคาทางการเกษตร เพื่อกระตุนใหชุมชนไดหันมาใหความสําคัญ
และสนใจในการผลิตสินคาทางเกษตร  จากนั้นเจาหนาที่จะมีการใหคะแนนในการประกวดความ
สวยงามของหุนโตะชุมพุกแตละชุมชน และการตัดสินสินคาทางการเกษตร เชน เลียงขาว กลวย  
และมะพราว  ซ่ึงเปนการจัดการขององคการบริหารสวนตําบลตองการใหเปนหนึ่งประเพณี        
หนึ่งการทองเที่ยวประจําปของหมูบาน และเปนการอนุรักษ ฟนฟู ประเพณีลาซังใหอยูคูกับ ตําบล
ควน อําเภอปะนาเระ จังหวัดปตตานี ซ่ึงผูที่สนใจสามารถเขารวมพิธีลาซัง แตงงานโตะชุมพุกได
ประจําทุกป  
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 การประกวดสินคาทางการเกษตร เปนกิจกรรมหนุนเสริมทางสังคมที่ไดรับความสนใจ 
 จากผูเขามาเที่ยวงาน (ภาพถาย 11 พฤษภาคม 2552) 
 

สรุป  :  คุณคาทางวัฒนธรรม ลักษณะสัมพันธ และปจจัยการดํารงอยู 
  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
    

ยุคการจัดการทางสังคม 

 

ยุคอิทธิพลทางศาสนา 

ยุคพึ่งพาธรรมชาติ 

หนึ่งประเพณี หนึ่งการทองเที่ยว  + 
ความสามัคค ี

ขาราชการผูใหญ + ทองที่ + ทองถิ่น + 
พระสงฆ + หมอพิธีกรรม + ชุมชน + 

พื้นที่สาธารณะประโยชน 

สัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณ +
การเคารพ บูชา 

พระสงฆ + ทองที่ + หมอพิธีกรรม 
ชุมชน + ศาลา 

ขอขมา  และการตอบแทนคุณ  + 
เคร่ืองยึดเหนี่ยวจิตใจ 

หมอพิธีกรรม + ชาวนา  + กลางทุงนา 

การคลีคลายทางพิธีกรรม ลักษณะความสัมพันธ คุณคาทางวัฒนธรรม 

 ประเพณีลาซัง – แตงงานโตะชุมพุก เร่ิมตนจากชาวนาประกอบพิธีกรรมขึ้นเพื่อขอขมา   
ตอบแทนคุณตอธรรมชาติติดตอกันมาจนกลายเปนวัฒนธรรมที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ สรางขวัญกําลังใจ
ในการทํานาแตละป จนมีการคลี่คลายตัวพิธีกรรมผสมผสานทางความเชื่อศาสนา มีการคิดประดิษฐ
สัญลักษณส่ือความหมายเพื่อการเคารพบูชา เพื่อตองการใหไดมาสิ่งที่ตองการ ปจจุบันเขามาสู        
ยุคสังคม ที่มีการจัดการตามระบบวิถีหนวยงานราชการ เพื่อตองการใหเกิดความสามัคคีในชุมชน 
การคลี่คลายทั้งดานพิธีกรรม คุณคาทางวัฒนธรรม และลักษณะความสัมพันธตามระบบโครงสราง
ทางสังคม จากพิธีกรรมเล็กๆ ของชุมชน กลายมาเปนพิธีกรรมทางศาสนา จนกระทั่งไปสูพิธีกรรม
ทางสังคม พอสรุปได 3 ยุค คือ  
 ยุคพึ่งพาธรรมชาติ  ระบบโครงสรางชุมชนแบบเกษตรกรรม พึ่งพาฐานตนทุนทรัพยากร
ดั้งเดิม คือ การทํานาตามวิถีตามธรรมชาติ จึงมีความเชื่อ ความผูกพัน สัมพันธกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ผูอยู
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เบื้องหลังความสําเร็จ คอยชวยเหลือดลบันดาลใหขาวกลามีความอุดมสมบูรณ จึงกําหนดพิธีกรรม
เพื่อเชื่อมผานในการสรางความสมดุลที่มีคุณคาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ ส่ือสารความหมายเพื่อ
การขอขมา ขอโทษ และการตอบแทนคุณตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย ซ่ึงเปนพิธีกรรมสุดทายแหงการ
ทํานาภายในเดือนหกประจําทุกป คลาดเคลื่อนจากเดือนนี้ไมได  เพราะเปนชวงรอยตอการเสร็จสิ้น
ฤดูการทํานาและจะมีการไถกลบกอซังขาว ถาไมมีการจัดพิธีกรรมอะไรขึ้นมาเพื่อส่ือสารตอ
ธรรมชาติ ชาวนาไมกลาที่จะไถกลบกอซังขาวในการทํานาปตอไป สวนวัน เวลาและสถานที่จะถูก
กําหนดขึ้นมาไมแนนอน จะขึ้นอยูกับหมอไสยศาสตรทางพิธีกรรมดูฤกษยามวันเวลาที่เปนมงคล
แตละป  เนนตัวพิธีกรรม คือ การทําขวัญ ขอขมา และการตอบแทนคุณแมโพสพ มีการนํากอซังขาว
มาเก็บไวใตถุนเรือนมามัดรวมกันกลางทุงนาเพียงใหรูวาเปนหุนผูชายและหุนผูหญิงคูกัน  พรอม
ดวยอาหารคาวหวานที่จะมาเซนไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ประจํานาขาว มีหมอทางพิธีกรรมเปนผูนําในการ
ทําพิธี ทําใหชวงแรกๆ บางกลุมพื้นที่จะมีทั้งชาวนาไทยพุทธ และชาวนาไทยมุสลิมประกอบ
พิธีกรรมรวมกัน เพราะความเชื่อทองถ่ินมีความหมายตอการทํานาปตอไปจะมีความอุดมสมบูรณ 
ทําใหพิธีกรรมมีผลตอการดํารงชีวิตตอสมาชิกภายในครอบครัว และอาชีพการทํานา พิธีกรรมจึงมี
การผสมผสานระหวางการบูชา การรับขวัญ ขมาแมโพสพ  เซนไหวผีนา ภูมิเจาที่เจาทาง  และสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย การจัดพิธีการแตงงานหุน “โตะชุมพุก”  เพื่อใหสืบทอดพันธุขาวมีความอุดม
สมบูรณในการทํานาปตอไป  ดังนั้น พิธีกรรมยุคการพึ่งพาธรรมชาติ จะมีลักษณะความสัมพันธ
ระหวางชาวนา ธรรมชาติ และหมอไสยศาสตรทางพิธีกรรม คุณคาของพิธีกรรมเปนลักษณะการ  
ขอขมา บนบาน และการตอบแทนคุณธรรมชาติ จึงมองวา ผี วิญญาณ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย
คอยชวยเหลือ ดลบันดาลแปลง    นาขาวของชาวนาใหมีความอุดมสมบูรณ ธรรมชาติกลายเปนที่
ยึดเหนี่ยวจิตใจของชาวนา สะทอนใหเห็นถึงคุณคาพิธีกรรมลาซัง – แตงงานโตะชุมพุก เขามาสราง
ขวัญกําลังใจ การรวมกลุมความสัมพันธตามแบบวิถีวัฒนธรรมชาวนาตามความเชื่อทองถ่ิน   
 ยุคอิทธิพลทางศาสนา ระบบโครงสรางชุมชนยังเปนแบบเกษตรกรรม มีสถาบันทาง
ศาสนาเขามาเปนตัวแปรสําคัญในการดําเนินชีวิต มีผูนําศาสนาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ ขั้นตอน
พิธีกรรมเปนสิ่งที่มีคุณคาเชิงสัญลักษณส่ือความหมายเพื่อการแสดงความเคารพ บูชา มีผูนําชุมชน
ดําเนินการประชาสัมพันธการรวมกลุมจัดพิธีกรรม มีกิจกรรมหนุนเสริมความสนุกสนาน  การ
ตกแตงหุนมีการเหลาไมไผใหบางๆ ทําเปนโครงคลายกับซุมไกเพื่อใหหุนมีลักษณะทองปองๆ ทั้ง
ผูหญิงและผูชาย และใชกอซังขาวมัดรอบโครงรางอีกครั้งหนึ่ง  ศีรษะถอดออกได จะไดนําอาหาร
หวานคาวใสทางหัวใหไปอยูที่ทองหุนเปนเครื่องหมายแหงความอุดมสมบูรณ  มีพระสงฆเปน
ประธานพิธี มีหมอมาทําขวัญคลายพิธีแตงงาน พรอมประกาศการบูชาใหปตอๆ ไปทํานามีความ
อุดมสมบูรณ  สมมติช่ือของหุนขึ้นมาเปนตัวแทนวา พอชุมพุก แมสุนทรี เปนการคลี่คลายตัวแทน
หุนใหกลายมาเปนเชิงสัญลักษณทางพิธีกรรมแทนความอุดมสมบูรณอยางชัดเจน ผูวิจัยมองวา 
ขั้นตอนพิธีกรรมสื่อสัญลักษณทางวัฒนธรรมไดรับอิทธิทางศาสนาฮินดู – พราหมณ และพุทธ
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ศาสนามหายานที่ไดเขามาเผยแพรสูดินแดนบริเวณสามจังหวัดชายแดนภาคใต  ที่มีความโดดเดน
ในการการบูชาเทพแหงความอุดมสมบูรณ ชาวนาไดตกแตงหุนใหมีลักษณะคลายดังเทพแหงความ
อุดมสมบูรณประจํานาขาว เปนการหยิบยืมสัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณจากอิทธิทางศาสนา  
นอกจากนั้นจะมีสัญลักษณปลาชอนทองตัวผูตัวเมีย 2 ตัวใหญๆ ปนจากดินเหนียวเทาตนมังคุด     
ตั้งเคียงกันไว เพื่อการทํานาปตอไปจะไดมีน้ําอุดมสมบูรณ การคลี่คลายสัญลักษณมาเปน
เครื่องหมายแสดงคุณคาทางวัฒนธรรมออกมาในรูปแบบของการเคารพ บูชา เพื่อจะส่ือใหเห็นถึง
การทําส่ิงนี้ขึ้นมาจะมีผลตอความอุดมสมบูรณในการทํานาปตอไป  สวนสถานที่ในการจัดเริ่ม
เคลื่อนยายพิธีกรรมจากกลางทุงมา มาจัดพิธีกรรมบนศาลา เพื่อความสะดวกในการถวายอาหาร
พระสงฆที่ไดเขาชวยเสริมใหพิธีกรรมมีความศักดิ์สิทธิ์ ยกระดับพิธีกรรมระดับชาวบานมาสู
พิธีกรรมทางศาสนา จะใชศาลากลางทุงนาเปนสถานที่จัดหมุนเวียนเปลี่ยนไปเรื่อยๆ  เพื่อตองการ
ใหชาวนาสบายใจที่ไดจัดพิธีกรรมใกลบริเวณแปลงนาของตน  มีวัดควนนอก และวัดควนในเปน
ศูนยกลางรวมจิตใจของชาวพุทธบริเวณนี้ จะใชวันสําคัญทางพุทธศาสนาในการประชาสัมพนัธขาว
ในการจัดประเพณี  ลาซัง เพราะจะมีประชาชนทั่วทั้งตําบลไดมารวมกันทําบุญ การประกอบพิธี    
ลาซังจึงไดรวมกันระหวางหมูบานทั้งตําบล    
 ยุคจากจัดการทางสังคม  ระบบโครงสรางทางสังคมแปรเปลี่ยนวิถีชีวิต ชาวนาเริ่มมองหา
ฐานตนทุนทรัพยากรจากทองถ่ินอ่ืนเพื่อทดแทนพื้นที่นาขาวที่มีการถมดินเพื่อปลูกสรางบานเรือน 
มีระบบการเมือง การปกครองเขามาบริหารจัดการในชุมชน สถาบันทางศาสนาเปนเพียงตัวแทน
ทาง  จิตวิญญาณ  พิธีกรรมลาซังคลี่คลายไปตามกลไกทางสังคมซึ่งเปนที่รูจักของคนทั่วไปมาก
ยิ่งขึ้น  เพราะจะถูกเลือกใหเปนประเพณีอันเปนตัวแทนเอกลักษณของชุมชนไปแสดงตามงานตางๆ 
ดานวัฒนธรรม จึงกลายเปนประเพณีที่มีคุณคาความสําคัญในแงของสังคม   มีองคการบริหารสวน
ตําบลควนเขามาบริหารจัดการเพื่อยกฐานะใหเปน “หนึ่งประเพณี หนึ่งการทองเที่ยว”  จึงได
วางแผนรวมกับ กํานัน ผูใหญบาน กําหนดรูปแบบใหมีความยิ่งใหญ อลังการ เพื่อประชาสัมพันธ
การทองเที่ยวของตําบลควน  กําหนดให 5 หมูบานของตําบลควน และหมูที่ 5 ตําบลทาน้ํา เขารวม
ประกอบพิธีกรรมลาซังรวมกัน กําหนดให 3 หมูบานทําเปนหุนผูชาย และอีก 3 หมูบานทําหุน
ผูหญิง และในปตอไปหมูบานที่ทําหุนผูชายใหทําหุนผูหญิง และอีก 3 หมูบานที่ทําหุนผูหญิงใหทํา
เปนหุนผูชาย สลับเปลี่ยนกันไป เพื่อจะไดมีการแตงงาน “โตะชุมพุก”  3 คูดวยกัน  โดยทางองคการ
บริหารสวนตําบลใหความชวยเหลืองบประมาณการจัดกิจกรรม ซ้ือเส้ือผา อาหาร และอุปกรณอ่ืนๆ  
เพื่อจัดแตงหุนโตะชุมพุกใหมีความสวยงามในพิธีแตงงานเพื่อการประกวด จัดขบวนการแหอยาง
ยิ่งใหญไปสูสถานที่ประกอบพิธีกรรมหนาวัดควนใน พิธีกรรมจะเนนไปที่คุณคาทางสังคม เขามา
สรางความสัมพันธแตละหมูบานเกิดความสามัคคีในการออกแบบความคิดตกแตงหุนและจัด
ขบวนการแหขึ้นมาเปนตัวแทนแตละชุมชน แตความสัมพันธระหวางหมูบานถูกลดบทบาทลงไป  
ขึ้นอยูกับระบบบริหารการปกครอง หนวยงานราชการที่เขามาชวยเสริมงบประมาณ  ทําใหลักษณะ
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หุนโตะชุมพุกไดเปลี่ยนแปลงลักษณะเชิงสัญลักษณอยางตอเนื่อง ยุคแรกๆ ตกแตงหุนจาก  กอซัง
ขาวแบบงายๆ เปนตัวแทนแมโพสพ สมมติช่ือวา พอโพสี แมโพสพ เปล่ียนลักษณะหุนใหทอง
ปองๆ เลียนแบบเทพแหงความอุดมสมบูรณ สมมติช่ือหุนวา พอชุมพุก แมสุนทรี  ปจจุบันเปลี่ยน
ลักษณะหุนใหเปนบุคคลธรรมดา มีเกียรติ มีศักดิ์ศรี มีฐานะตําแหนงทางสังคม รับขาราชการ เพื่อ
เปนตัวแทนของคนในชุมชน  การกําหนดพิธีกรรมแตละหมูบานมีการวางแผน นัดประชุม แบง
ภาระหนาที่ในการตกแตงหุน  “โตะชุมพุก” ตามลักษณะการวางแผนของทองถ่ิน  โดยชาวบาน
กลับกลายมาเปนผูใหความรวมมือ  จะใชบริเวณศาลาเอนกประสงคแตละหมูบานรวมกลุม 
ประชาสัมพันธใหรูทั่วกัน ชวงกลางคืนกอนวันพิธีกรรมจัดงาน บางหมูบานมีการจัดกิจกรรม
บันเทิง ความสนุกสนาน  เชาเต็นส เชาเครื่องเสียง เล้ียงขาวตม ขนมจีน เปนการสรางบรรยากาศ
คลายรูปแบบการแตงงานจริงๆ ของคนในหมูบาน     สวนวันเวลาในการจัดพิธีกรรมเขาไปยึดโยงกับ
เจาหนาที่ของรัฐในการเดินทางมาเปนเกียรติในพิธีเปด ทําใหวันเวลาการจัดกิจกรรมยึดตามธรรม
เนียมปฏิบัติภายในเดือนหก มีหมอพิธีกรรมเปนผูดูฤกษยามไมไดอีกตอไป เปล่ียนมายึดตาม
เจาหนาที่ผูหลักผูใหญของรัฐ  ทองถ่ินจึงไดกําหนดวัน “พืชมงคล” ที่ทุกคนพรอมยอมรับตาม
สภาวการณเปลี่ยนแปลงดานสังคม อาชีพ เพราะผูที่ยึดอาชีพการทํานามีเพียงไมกี่ครัวเรือน สวน
ใหญเปนขาราชการ ชาวสวน และคาขาย แตชาวบานยังมีความรูสึกรักและหวงแหน  “ลาซังทําทุกป 
ถาเราไมทํานาแลวก็ตองไปรวมกับเขา อยูบานเดียวกัน ถาไมไปมันนาเกลียด ไมงามตา พิธีกรรม
สรางความรวมมือสามัคคี เราคนพุทธ พระยังมาใหขวัญแมโพสพ เราไมไปมันนาคิด”  วิธีคิดได
สะทอนเห็นคุณคาพิธีกรรมลาซังที่ไดเขามาซึมซับจนทําใหชุมชนรูสึกดวยจิตสํานึกความเปน
เจาของหวงแหน ซ่ึงกอใหความสามัคคี ความเขมแข็งในชุมชน 

 
  


